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Abameli-Micimbi.

     E. J. BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

U MTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyente-

ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No.
33, Maclean Street,

E-QONCE.

      KWA

KATA!
UMBONISO

WABANTSUNDU E XALANGA
UYAKUBA SE

CALA

IZAZISO ZAKOMKULU.

CHARLTON & CAMPBELL,
(LAW AND GENERAL AGENTS).

B ABHALA  iminqopiso  yengqesho,
neyentengiso mihlaba, neyoku-

bolekwa  kwemali,  namatyala  abutwa
ngokutshetsba.

Amatyala  atetwa  kwinkundla  ye
Mantyi,  e  Lady Frere,  nakwi ofisi  yase
Bolotwa. Ikaya e

LADY FRERE.

ITYALI
    ITYALI!

NGOMHLA WE 6 KU APRIL, 1893.

HON. P. H. FAURE - - - INTSIKA (PATRON).
C. J. LEVEY, R.M., - - - UMONGAMELI.

    ZISHICILELW NGE 'GUNYA.

J .KUZANE,
(LAW-AGENT),

A MATYALA uwateta nakuyipina
i Ofisi ya Pesheya kwc Nciba.

Umteteleli Ematyaleni,

KU-TSOLO.

R. W ROSE-INNES,
(ATTORNEY, ETC.),

U MTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zisa umzi ontsundu ukuba ubu-

yile, nokuba usaya kuyinyamekela
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengokwangapambili,

E-QONCE.

Sisand’  ukuvula  Indlu  yetu  ya- 
maledi, saye sigqibile nokuwuhla- ziya 
umzi upela.

Sirole Ityali Ezibuhlungu.
Yizani Kuyibona Impahla

yetu Entsha.

   IGQUGULA
MTENGWANE NGCWABE
SOLOMON KALIPA
JONAS TIWANE
MANKAYI RENQE
JOHN MANZANA
BARON HLAZO
MORRIS MXAKU
THOMAS POSWAYO

(COMMITTEE).
RICHARD TSENGIWE 
TIMOTHY MAKIWANE 
JOSEPH MVINJELWA 
FUNANI GAGELA 
DAMON ADAMS TAIS 
KASANA JAMJAM 
ZOZO.

        ULUHLU LWAMABHASO,
CLASS A.-UBOYA BEGUSHA NOBESEYIBHOKWE.

              SAUER & ORSMOND , 

(ATTORNEYS TO TIIE SUPREME COURT)
           Abalungiseleli * Ematyaleni * Amakulu,
                                         ------

ABABHALI BEMINQOPISO YASE
MTETWENI, NABABI-MAFA,

BANGABATETELI-FANDESI, NABAXELI BA-
MANANI EZINTO BAMATYALA AMAKULU.

--------

Sikwanomfanekiso  womzi  owenziwe 
ngobugcisa, oyakunikwa njengesipo kubo 
bonke abake batenge kuti xa bewufuna.

    W. 0. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.  

20 Amaqela eyona Grisi --£100
20 Amaqela eGrisi (enganeno) 0 10 0 
Elona Bhali le Grisi lilungile-

yo (Ibhaso le Puluwa elini- kwe ngu G. 
Fenix, Esq., ixa- biso - - -

-300

Ibhali lo Boya i Grisi (ilandela) Ipuluwa 
(Ibhaso elinikwe ngu P.
Morris, Esq.)

Amatyala bawateta e
ALVANI, HERSCHEL, LADY GREY

NASE

BARKLY EAST.

H.F.TEMPLE,

 (ATTORNEY, ETC.),

U -TEMPILE  obefudula  ese  Ngqu-
shwa. Umqondisi-Mteto, Umlu-

ngiseleli  Micimbi  Yomhlaba;  Uteta
Ematyaleni napina, Ikaya

     E-MATATIELE.

    PHILIP RozANI,

(LAW-AGENT),

U MTETELELI  Ematyaleni  kuzo
zonke Inkundla Zamatyala e

TRANSKEI; Nomqokeleli  we Zikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:

IDUTYWA. st tl493

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka JANUARY.

Hlwayela  Ikapetshu,  Cauliflower  ne 
Savoy; i Lettuce, Radish, Celery, Cress, 
Mustard,  Spinach,  Imifuno,  lertyisi,  ne 
Mbotyi  zama  French,  nazo 
zisenokuhlwayelwa.

Hlwayela  i  Calceolaria,  Primula  ne 
Cineraria,  kuinhlaba  otambileyo  oxutywe 
namagqabi  nentlabati  kwi  mbizana 
ezilungiselelwe oko.
I Carnation, Stock, Foxglove, Columbine, 

Wallflower,  Inyibiba,  nezinye 
intyatyambo  ezilukuni  nazo  ziseno-
kuhlwayelwa.

Iziziba  esezihlwayelwe  ma- 
zikuselwe  elangeni,  kanjalo  zipiwe 
amanzi futi.

Pansies.—Ezona  ntyatyambo  zintle 
ziveliswa kukuhlwayela kwa usem- tsha 
unyaka—ngo February, March, April.

FLOWER  BULBS.  —  Umhlaba  maulu- 
ngiselelwe ukutyalwa ngo February no March i 
Anemones,  Daffodils.  Hyacinths,  Narcissus, 
Snowdrops. Tulips, Ranunculus, Lnchena- lias, 
Sparaxis,  Ixias,  njalo-njalo.  (Kangela  i  
Catalogue  go  Gawle  ye  Ntlakohlaza  yo 1892, 
amapepa 61 kuse ku 64.)

    W. & C. GOWIE,
GRAHAMSTOWN.

UMQALA, ICESINA,
Nobutulu Obusuka Emqaleni

UKUZIPILISA NGAPANDLE KOGQIRA.
Iziguli  zezi  zifo  azazi  ukuba  ziyasulela, 

nokokuba  zibangwa  bubuko  bamatuku 
ematateni. Ukuqwalaselwa nge felkekile kute 
kwakubonisa  oku  ukuba  kuyinene,  isiqamo 
soko ke sibe kukwenziwa kwe- yeza abangati 
abafayo ngendlela elula nengena nkatazo babe 
nokuzinyanga  ngokwabo  emakaya  ngeveki 
ezimbini.  Incwadana  echaza  ukusetyenziswa 
kwalo mchiza mtsha inokutunyelwa nakuba- 
nina ote  watumela i  stamp se 2 1/2d ku A. 
HUTTON DIXON, 43  &  45  East  Bloor  St. 
TORONTO, Canada.—Scientific American

N. MEYER,
Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

nama Jikazi,
       CAMBRIDGE ROAD, Kingwillamstown

Wonke  umsebenzi  endiwupatisi-  weyo 
wenziwa msinyane, ungowe- nene. _____ 

Ukwazisana Kwezihlobo.

Imitshato.

DUNGA-MVUBU.—  Ngomhla  we 
10th
January, 1893, kutshatiswe ngu Rev.
F.  K.  Masiza  wase  St.  Marks,  e  Tsojana  u
Mr. S. C.  DUNGA (ofudana) obe yi Gaoler e
St Marks osele yi  Gaoler e Maclear ngoku,
no  Miss  ANNIE Mvunu  intombi  epakati  ka
Mr. Japtha Mvubu ose Tsojana. t22

AMAYEZA

IPEPA ELIYI

       “CAPE MERCURY,”

   EYOMGQIBELO YONA,
Inendaba Ezona Ziketiweyo,

Nepepa Elihlonyelweyo,  
kwa Namabali Amnandi.

Elipepa limnandi linendaba lotu- nyelwa 
ze Ngeposi kote kwaseku- qaleni (qondani) 
watumela 12s 6d.

“  Isampulu  ”  yelipepa  lo  Mgqibelo 
inokutunyelwa koyifunayo.

HAY BROTHERS.

UMZI mauwazalelele  umsebenzi  ukuba 
uyenzakala  kunene  ngokuti  umntu  angayi- 
tumeli  kwangexesha  imali  yake  yepepa 
ayaziyo naye.—ST.

Eyona Nkunzi Yequsha
do do (ilandela)

Eyona Nkunzi Yebhokwe
do do (ilandela)

4 Ezona Mazi Zegusha - -
do do (ilandela)

CLASS B.—IGUSHA NE BHOKWE.
- -£1 10 0

0 10 0
1 10 0
0 10 0
1 10 0
10 0

CLASS C.-AMAHASHE.

10 Ezona Handle Zeslara - £1 10 0
6 Ezona mazi zebhokwe - - 1 0 0
10 Ezona nkabi zebhokwe - 1 0 0

Eyona Nkunzi Yehashe - - £2 0 0
Eyona Mazi Yehashe - - 1 0 0

do do (ilandela) 0 10 0
Eyona nkonyana yehashe - 1 0 0

do do (ilandela) 0 10 0

Elona tokazana lehashe - - £1 0 0
do do (ilandela) 0 10 0

Elona Hashe Lokukwelwa - 1 0 0
Awona mahashe mabini ekari 1 0 0

Eyona Nkunzi Yenkomo - £1
do do (ilandela) 0
2 Ezona mazi zenkomo - 1

do do (amalandela) 0

CLASS D.-INKOMO.
0 0
10 0
0 0
10 0

CLASS E.-IHAGU NE NKUKU.

2 Awona matokazi enkomo - £1 0 0
do do (amalandela) 0 10 0

Esona sipani senkabi - -10 0
2 Ezona nkabi zeslara - -10 0

Eyona nkunzi yehagu - -£100
Eyona mazi yehagu - -10 0
Eyona nkabi yehagu - - 1 0 0
Esona sikukukazi nenkunzi - 0 5 0

Elona ranisi ne ranisikazi - £0 5 0 Elona 
dada ne dadakazi -050
Eyona kwakwini no kwakwi-

nikazi - - - -050

IMVELISO YOMHLABA (IZILIMO).
Eyona  ngxowa  yengqolowa  etambileyo, 

(Ibhaso le Puluwa elinikwe ngu W. Ha- 
mond, Esq.) ixabiso - -£300

Eyona  ngxowa  yengqolowa  etambileyo 
(enganeno) -10 0

Isibonda  esimzi  ungena  kufa,  ke  ngoko 
ogcinwe mhlope, sonikwa Ibhaso ngu P. 
Pearse, Esq., le - - - Puhnva

Ibhaso lonikwa ngu H. B. M.
Howard, Esq., koyena mntu ozise ezona 
Zilimo zininzi nezihle embonisweni, le -
£220

200lbs. Eyona ngqolowa iluku-
ni (hard wheat) - - - Ipuluwa

2001bs Eyona ngqolowa iluku-
ni (enganeno) - - - £0 10 0

2001bs Owona mgubo usefiweyo Ipuluwa 
do do (onganeno) £0 10 0

l00lbs Eyona flawa yengqolo
wa elinywe ngu “mbonisi” 10 0

30 Ezona zitungu zehabile e- mfnpi - -
- - -£100

2001bs  Oyena  mbona  ubomvu 10  0  do
do umhlope 10 0

Eyona ngxowa ye Rasi - - 1 0 0
Eyona ngxowa yembotyi ezi-

mhlope - - - - 1 0 0
Eyona ngxowa yembotyi ezi-

bomvu - - - - -10 0
Eyona ngxowa ye Ertyisi -10 0
Eyona ngxowa ye Tapile -10 0
Eyona ngxowa ye Tswele -10 0
Eyona ngxowa yehabile ezi-

nkonzo (emfupi) - - -10 0
251bs Zelona Cuba lilinywe

kulo mandla umntu akuwo 10 0 251bs 
Ezona ngcambu ze Man

gold Warzel - - - - 0 10 0
Intlobontlobo Zemifuno - -10 0

do Zeziqamo - - 0 10 0
10 Intlobontlobo Zamatanga  - 0 10 0

INTO EZENZIWA KULE KOLONI (Colonial Manufactures).
6lbs Zeyona bhofolo intsba - £0 10 0 6lbs 
Zeyona bhotolo enetyuwa 0 10 0 6 Ezona 
Jams - - - 0 10 0
G Ezona Jellies - - - 0 10 0
Owona mlenze wehagu ofakwe

etyuweni (Ham) - - - 0 10 0
Ezona mbambo zehagu ezifa-

kwe etyuweni (side bacon) - 0 10 0 20 
lbs Ezona ziqamo ezomisi-

weyo (dried fruit) - - 0 10 0
6 Ezona bhotile Zobusi - - 0 10 0

10 lbs Awona manqata obusi - £0 10 0
20  lbs  Eyona  Sepa  (soap)  -10  0  Esona 
sonka simdaka (brown

loaf bread) - - - -050
Esona  sonka  simhlope  (white)  0  5  0 
Imisetyenzana eyenziwe nge-

zinwe (Fancy work) - - 0 10 0
Eyona pair yekausi ezitungwe

ngezandla  (knitted  sox)  -  0  10  0 
Ingqokelela yento zokuhombi-

sa (collection of ornamental) 10 0

IMITETO
1. Into ezizisiva e Mbonisweni maziqale ukungena ngo March de kube ngu

1st April.
2. Impahla  ehambayo  nemveliso  (produce)  maze  ibe  semhlabeni  nase

shedini zo Mboniso ngapambi ko 10 o’clock ngomhla wo Mboniso.
3. Into eziziswe e Mbonisweni ziya kuhlala kona de kube ngu 3'30 p.m.
4. Abazise  igusha  nebhokwe  e  Mbonisweni  mababe  nepepa  lo  Mhloli  we

Bhula elixela ukuba zimsulwa ebhuleni.
5. Abazise  izinto  e  Mbonisweni  abasayi  kuvunyelwa  ukuba  bangene  ezi-

ntendelezweni (enclosures) maxa Abagwebi (Judges) baquba umsebenzi wabo.
6. Yonke into nempahla ehambayo eziswe e Mbonisweni, mayibe nepetsha-

na elitiwe nca kuyo elixela elona bhaso ingenela Iona.
7. Yonke Imveliso Yezilimo eziswe e Mbonisweni, mayibe yelinywe ngum-

ntu lowo oyizisileyo e Mbonisweni.
8. Abantu  abangengawo  amalungu  (non-subscribers)  abasayi  kuba  nakufu-

mana mabhaso.
D. MAKOHLISO,
P. FIGILAN, Hon. Secretaries.

 G.P. PERKS NO NYANA
E-QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane yoku “ Ngeja,”
Imisesane Yokutshata,
Amacici Namehlo (Spec-

tacles).
KANANJALO XA UFUNA

    UKUHLAZIYA IWOTSHI.
  MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown
      Icam Lomhlaba Kumahlwempu 

IZIQWENGA EZINE ZOMHLABA.
E ZINYOKA.

KUTENGISWA  ngamanani  apantsi
Imihlatyana Emine:—Lot 15, 9
acres, 2 roods, 10 poles. Lot 18, 10 acres.
Lot 19, 10 acres. Lot 20, 10 acres. lyi mi-
hlaba  eqakamsheleneyo,  ekufuneka  ite-
ngwe yomine  njengoko  injalo.  Onemali
engeza ku Mhleli we Mvo.

J, HOWARD, Kingwilliamstown

ISEBENZA NGOBUGQI.

I-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo 
Zamatambo,  Isinqe, 
ingqaqambo Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka,
Umenzi walo kupela ngu

  J. JONES, Cape Town.
                ------

LINOKUTENGWA NAPINA.

Isaziso sika Rulumeni —NO. 985, 1892.
-----

    Kwi Bhotwe le Mihlaba, Imingxuma 
neloku Lima,

E Kapa, 7 September, 1892.

Isifo Samanqina Nemilomo
(Uchwane).

LAMANQAKU  ahlonyelwe  ngapantsi  apa 
ngu  Ggqira  we  Mpahla  wale  Koloni  nge 
Epizootic Aphtha, isifo esaziwa ngokuba sesa “ 
Manqina Nemilomo ” (uchwane), abhengezwa 
ukuzo kuqonde wonke ubani. Ekubeni esisifo 
sinyhatya  e  Bechuanaland  nase  Transvaal, 
ngum- cimbi omkulu kunene ukuba ukuhamba 
kwempahla  kugqalwe  kukuhle,  nokuba  onke 
amacebo  agqalwe  kakuhle  ngaba-  nempahla 
ukusinqanda singaqubeli pa- mbili kule Koloni.

CHARLES CURREY, 
Unobhala we Bhotwe Lemihlaba 
Imingxuma no Kulima.

AMANQAKU KA GQIRA WE MPAHLA WE 
KOLONI

Isifo samanqina nemilomo sesinye sezifo 
izisulelayo esaziwayo empa- hleni, saye ke 
ngoko kunzima ukusise-

benza,  ngapandle  kwemiteto engqongqo 
yokuvingca amazibuko. Asisifo sihla inkomo 
zodwa,  kodwa  sihla  negusha,  ibhokwe, 
ihangu  ne  ntlobo-ntlobo  ze  mpahla 
elolohlobo, kusemhlotsheni ke ngoko ukuba 
siyakungenela  nenyamaka  zi  kwelilizwe. 
Sinako nokungena kwe Zinye izilo, izinjenge 
zinja, inkuku, amahabbe, kwa nabantu, noko 
singebe- njengese mpahla.

Esisifo  sinokungenela  yonke  impahla 
ehambe  emkondweni  weseyinaso  nokuba 
kusedlelweni  eke  yadla  kulo  nokuba 
kungendlela  apo  ise  impahla  enaso  yaka 
yadla,  okanye  yagqita,  ngako  oko  uku- 
nqunyanyiswa  okulukuni  kokudibana 
kwempahla  lelona  qinga  lokusipazamisa 
esisifo sinje ukusulela.

Impawu  ezipambili  zesisifo  nazi:  — 
amatyakuvana  abum'ubira  ati  abonakale 
emlonyeni, ikakulu elulwimini, ngapa- kati 
komlomo, nopezu kwentsini nase mancamini 
empupu. kodwa ikakulu pakati kwempupu. 
Ezimazini sizibona- kalisa nase beleni nase 
mibeleni.

Ukuzibonakalisa.— Inkomo  nokuba  yi 
gusha  enesisifo  umqolo  lo  uyaqongola  iti 
imilenze yangasemva ikwenyelele ngapantsi 
kwesiqu  sayo,  inge  ayinge-  bambe;  itande 
ukulala  kakulu.  Ifike  ingxaze  ulucwe 
olujiyileyo emlonyeni, ize ke impahla iman’ 
ukushukumisa ulwimi nomlomo ngolungati 
ibumungunya-nto, kubenjalo nangemvakalo. 
Ngokupe-  ngulula  kungabehle  kuvele 
amatyaku- vana aselexeliwe.

Ukunyanga.—Kukapukapu  ke  kona  xa 
impahla ise siteni elihle yaye inoku- fumana 
ukutya  okunokuyondla,  kodwa  ke  ngenxa 
yokuba  izonto  zingeko  kweli,  ukufa 
kwempahla akunokuba kungabi nzima, kuba 
impahla, njengokuba inge- nako ukuhamba 
ukuya  etyanini,  noku-  tya  kakulu  obo 
bukoyo, inokufa yindlala. Indawo epambili 
kukugcina  amanqina  angangcoli,  ahlale 
omile  ukwenzela  ukangandi  kwezilonda. 
Amanzi  oku-  hlamba  achazwe ezantsi  apa 
alungile ukuhlamba umlomo namanqina : —
Umgubo we Sulphate of Copper...6 ???.
Carbolic Acid or Jeye’s Fluid ...3 
„ Amanzi ... ,,, ... ...1 gallon.

Mazidityaniswe  ezizinto  kakuhle  nca 
kusetyenzwe  ngazo  kwindawo  ezo  zija- 
dukileyo. Umlomo uhlanjwe kanye nakabini 
wobehle  upole  ;  amanqina wona kufuneka 
ecokisiwe  ukuhlanjwe  anya-  mekelwe. 
Nalopina  uhlobo  lokunyanga  ngamayeza 
anqanda  ukubola  anganceda  esetyenziswe 
kakuhle.

Ngenxa  yokuba  into  enintshi  yenkomo 
kwelilizwe  ingembuna  ingenako  ukuba- 
njwa  yonke  imihla,  bendingavelisa  icebo 
lokuba kwakiwe icibi elibanzi elingena but 
zulu  endaweni  efanelekileyo  nokuba 
lelenziwe  ngemiti  nokuba  lakiwe  ngesa- 
mente,  nokuba  nga  kukwindawo  enga- 
fumene  itsho  apo  lingenziwa  kona  icibi 
lokuhlambela  elibubanzi  bungazinyawo ezi 
12,  ubude  18  inyawo  elingaba  nako 
ukugalela iyeza, ongaba nobunzulu be inches 
ezi  9,  amacala  abe  made  ngokwa-  neleyo 
ukuba  angapalali  ngokugxoba  kwempahla. 
Bekungalunga  kuko  ma-  ngo  olomeleleyo 
ngenxa  zonke  zecibi  elo  lokuyigcina 
ingapumi xa iqutyelwa kona, kwanemivalo 
ngamacala  omabini  yoku-  tintela  impahla 
ukuba ingangeni isele. Impahla ke egulayo 
ingaman’  ukunge-  niswa  kwelicibi  yonke 
imihla;  kwaye  ukunqanda  isifo 
bendingavelisa  indawo  kakuba  impahla 
engenaso  esisifo  inga-  man’  ukungeniswa 
nayo  ngokunjalo  xa  siseko  isifo  kufupi 
nesithili  eso  sikuso  isifo.  Ukuba  ayininzi 
impahla  kunge-  nziwa  icibi  elinganeno 
ngobukulu kweli sendilichazile.

Ngokupatelele kwiyeza nelipina elipants’ 
ukufana neli selichaziwe elinjenge Carbolic, 
itela ne dip zegusha ezibutye- fura, kodwa ke 
ezi  zingafuna  ukupiwa  amandla  katatu 
kunoku  zikuko  xa  kuditshwayo.  Enye 
indawo  emayilu-  nyukelwe  kukuba  mayiti 
impahla  lo  yakukov’  ukupuma ecibini  apo 
igcinwe  kunye  ebaleni,  ade  anqume 
amanqina,  kungavunyelwa  mpahla  ukuba 
idle  ku-  fupi  necibi  elo,  kuba  lamayeza 
nezidipu  zinetyefu  ;  ukuba  icibi  lenzelwe 
impahla emfutshane yolwa kulungile lenziwe 
mxingwa, lingabi ngapezulu kwe inches ezi 6 
ubunzulu.

lomo),  sinyhatya  kumezwe  ahlulelena  nale 
Koloni,  kwaye  ngoko  kubonakale  ukuba 
ivalelwe  ingangeni  kule  Koloni  yonke  into 
eyinkomo,  igusha,  ibhokwe,  nokuba  zihagu 
ezivela  kumazwe  aba  Hlambeli 
(Betshwanaland),  e  Transvaal,  e  Free  Stale, 
Natal, elu Sutu, nakwa- pantsi kombuso wama 
Jermeni.

Ngokoke  ngamandla  namagunya  ase- 
sandleni sam ngesiqendu sesibini so “ Mteto 
Wezifo  Zenkomo,”  No.  20  we  1868, 
ndiyashumayela  ngecebo  laba  Patiswa-
Mbuso,  ndisazisa  ukuba  ukuta-  batela 
kolusuku,  de  kube  kusuku  olu-  pambili 
eluyakubuya  lubalulwe,  aku-  sakuba 
sesikweni ukungenisa kule Koloni inkomo, 
gusha,  bhukwe,  nokuba  zihagu,  ezingaba 
zivela  nakuyipina  indawo  kwelaba 
Hlambeli,  e  Transvaal,  Free  S  ate,  Natal, 
Basutoland nakweli- pantsi kombuso wama 
Jermeni eseziba- lulwe.

Kanamanjazo  ndiyashumayela  ndiva- 
kalisa  ukuba  nabanina  oya  kuyigqita  le 
Ntshumayelo  yam,  ngokungenisa  nokuba 
zinkomo,  igusha,  ibbokwe  okanye  ihagu 
kule  Koloni  ezivela  nokuba  ku-  kuyipina 
indawo  kumazwe  elaba  Hla-  mbeli, 
Transvaal, Orange Free State, Natal, nase lu 
Sutu  namazwe  apantsi  kolaulo  Iwama 
Jermeni, woti akuba efunyenwe enetyala abe 
kwisicenge  sokudliwa  ngempahla  nganye 
engeniswe ngolohlobo ikulu leponti lemali, 
ati engenako ukuzikulula ngexabiso afakwe 
entolongweni  ixesha  elingengapezulu 
kwenyanga ezilishumi nambini, ukuba imali 
ayihlaulwanga ngapambi kwelo- xesha.

Ukuqoshelisa,  ndiyazisa  ukuba  Intshu- 
mayelo yam, No. 371, yomhla 7 November, 
1892, iyaroxiswa.

       TIXO SINDISA IKUMKANIKAZI!
Ikutshwe  ngesandla  sam  napantsi  kwe 

Mbasa  Ebalulekileyo  ye  Koloni  yase 
Kapa, ngolusuku Iwesi 9 luka Novem-
ber, 1892.

W G CAMERON, Lieutenant-
General, Inkosana Ehambisa 
Umbuso.

Ngomyolelo Womhlekazi Inkosana Eba- 
mbisa Umbuso e Gquguleni.

JOHN X. MERRIMAN.
No. 380, 1892

ISAZISO SAKWA RULUMENI.

NIYABIKELWA  nonke  okokuba  intaka
ezibhaliweyo kulo elipepa zilondolo-
ziwe  ukuba  zingabnlawa,  zingenzakaliswa
nokwenzakaliswa.  Wonke  ubani  ote  wafu-
nyanwa  ezibulala,  ezenzakalisa,  womanga-
lelwa apatwe ngokomteto.

ZIZO EZI KE :—
O  NOWANGA  (lugwamza),  ezintaka

zinkulu zitya inkumbi.
NOWAMBU,  ezintaka  zincinane  zitya

inkumbi.
Ezintaka ke  ziyakuba neminyaka  emitatu

zilondolozwa,  ukususela  kusuku  lokuqala
luka ZIBANDLELA (OCTOBER), 1892.

W. T. BROWNLEE,
Imantyi yaku Qumbu
Ebandla ku Qumbu,

23 Ntlolanja, 1893.

ISAZISO  SAKOMKULU.—No.  891,  1893 
Treasury, Cape Town,

Cape  of  Good  Hope,  5th  September, 
1892.

Imali  Yamapepa  Evunyelweyo  ngo  Mteto 
(Legal Tender Bank Notes) ekutshwe pantsi 
ko Mteto No. 0 ka 1892.

URULUMENI uva ukuba kutsha nje
kwimimandla emiwe nga Bantsundu

Pesheya kwe Nciba, Imali Yamapepa
eyipouti enye ayivunywa ngabelungu be
Venkile, de abe umntu urole imalana etile
ngapezulu.

Kengoko  kubonakele  ukuba  makwaziswe
ngokubanzi  kumntu  wonke,  ngokukodwa
kubantu  bo  Mntan’  Omhle  Abantsundu
ukuba zonke  Imali  Zamapepa  (Bank Notes)
ezikutshwe  pantsi  kwemigqaliselo  yo  Mteto
we Banki  No 6 ka 1891,  nokuba zeze £20,
£10,  £5  or  £1  ngamaxabiso,  zizimali  Ezi-
vunyelweyo  ngu  Mteto  ziyalingana.  nge-
xabiso  nemali  (ebomvana  yona)  esetyenzi-
swayo  ngoku,  nokuba  ukuhlaula  ngayo
maxa  utengayo  nase  kuhlauleni  amatyala
ayina  kumangalwa,  nokuba  nabanina  obiza
imalana ngapezulu (commission)  ekuyamke-
leni  kwake  woba  sesicengeni  sokusiwa
pambi  kwamatyala  ngetyala  lokwamkela
imali ngamaqinga.

Kengoko  zonke  Imali  Zimapepa  ezikwi
xabiso le £1 (One Pound Notes), eziqalileyo
ukukutshwa  kule  Koloni,  ngegunya  lalo
Mteto  ungentla,  ziyali’ngana  ngexabiso
neponti  enye  yegolide,  emazamkelwe  ke-
ngoko  njengemali  leyo  ekuhlauleni  irafu,
namatyala, njalo-njalo.

Akuko lahleko inokubako ngokwamkelwa
kwale  mali  yamapepa  evunyelwe  ngomteto
ukuba  inombhalo  owazisa  ukuba  ukuhlaula
ngayo ukuselwo ngu Rulumeni wase Kapa.

JOHN X. MERRIMAN,
Umgcini-Ndyebo weKoloni.

ISAZISO.

ISIQINGATA SASE NGQUSUWA.

IRAFU YEZINDLU.

KUYAZISWA apa okokuba irafu yezindlu
kwesi siqingata yonyaka we 1892
pantsi kwezahluko 10 ne 11 Somteto No. 37
ka 1884 iyafuneka, yaye inokuhlaulwa kwi
Ofisi zo Nobhala be Lali ngomhla we 31
DECEMBER ; nokokuba ukuba ayihlau-
Iwanga kwada kwangu 31 MARCH ozayo,
iyakubutwa ngamagunya ngesiqendu 23
mhlaumbi 24 salo Mteto ngokufanelekileyo
ngapandle kwesinye isaziso.

W. RUMBOLD PIERS,
C. C. Peddie. .

Kwi Ofisi ka Mantyi,
Engqushwa, 6 December, 1892.

ISAZISO.
ISIQINGATA SASE NGQUSHWA.

    INTSHUMAYELO
NGU MHLEKAZI U LIEUTENANT

GENERAL WILLIAM GORDON
CAMERON,

Owebuto Lentshinga ebekekileyo ye Bath, 
Umpati Mikhosi Yenkosazana Omkulu 
kwi Koloni yase Kapa, Ohambisa Um- 
buso we Koloni leyo, kwanamapandle 
ayo, okwa ngu Mtunywa Opakamileyo 
wo Mntan’  Omhle,  njalo-njalo,  njalo. 
njalo, njalo-njalo.

EKOKUBENI isifo sempahla esazi-
wa ngokuba yi Epizootic Aphtha,
okanye Uchwane (Isifo samanqina-nom-

KUYAZISWA  apa ngokwemimiselo ye
Siqendu se 16 sika October No. 33 ka
1892  okokuba  irafu  yezindlu  ezi  2/- 
eyonge-
zelelweyo yendlu nganye ngonyaka kuzo
zonke izindlu ezikwimihlaba ya Komkulu
iyakufuneka  ihlaulwe  kwi  Ofisi  yo 
Nobhala
be Lali kwesi Siqingata ngomhla Wokuqa-
la ka JULY, 1893.

W. RUMBOLD PIERS,
C. C. Peddie.

Kwi Ofisi ka Mantyi,
Engqushwa, 6 December, 1882.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, 
at Smith Street, Kingwil- kliamstown.

KA

  JESSE SHAW (U-Nogqala).

E-BHOFOLO.

  Enziwa ngemiti ekula apa South Africa 
kupela.

ADUME KUNENE.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, 
ngenxa  yoku  ngqinelana  kwawo  nezo  zifo 
enzelwa zona ; ngenxa yoku kauleza uku nceda 
oku  ngawenzakalisi  umzimba;  ngenxa  yobu- 
pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwe- 
niweni  kwawo;  ngenxa  yokungabi  nasikwa 
letyefu;  nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifuno 
engqinwayo ukuba ingamayeza.UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwe 
nyoka, nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye 
izisu inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo zendlebe,  neze 
bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba komzimba, 
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta  omti  okupilisa  ukutsha.  ukutyabuka, 
ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo 
zentsana, nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza,  wokupilisa  ukuqunjelwa  nezitepu 
nezinye inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza elilunge kunene kwizifo zokuba batataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda 
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- hle 
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli  kutiwa " Lelona ” xa isifo 
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe 
nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi- 
tofilana ngazinye, eziti zakulandelwa ngokufeze- 
kileyo akaze angapilisi lamayeza. Ngekungabiko 
kaya,  nandlu,  namhambi  ungenawo  lamayeza 
esi- rweqe sokulumkela okungekehli.
Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza  ngemiciza,  e  Bhofolo,  atengiswa 
nguve nge bhokisi nange Bhotile nangamagosa 
ake kwi- nkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o 
Natal, e Free State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co., D 
Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.
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UMPANGA KA Mr. H. H. C. BAKER.

Umzi  wase  Qonce  ukolukulu  usizi 
ngokulahlekwa,  ngetuba  lokufa,  kwenene 
elidala nelibalulekileyo lalomzi, u Mr. Herbert 
H.  C. Baker,  olishiye eli  ngo- Iwesi-Bini,  14 
February  ngebhaqo,  ebese-  msebenzini. 
Umnumzana  lo  ngento  abenazo  ubeselengati 
ububomi be Qonce, laye igama lake kukudala 
labandakanywa nomzi  lo.  Ubeyinkulu  yemizi 
enegama lo Baker, Baker & Co., no Baker, King 
&  Co.,  njalo-njalo,  kwindawo  ngendawo. 
Ibingumfo  onobuhlobo  kubo  bonke, 
engenabutshaba  nabani.  Umzi  wonke 
uyamlilela,  zaye  imfesane  zawo  zinosapo 
lwake.

    INDABA .
KIMBERLEY.

—o—
[NGU DAYIMANI.]

—o —
Welcome.—Bati  ibemnandi  i  Timiti 

yamakosikazi ase Wesile abeyenzele um- buliso 
kubafundisi  abebeze  kwi  District  Synod. 
Nakuba abantu babelibinzana elingepi, ukuzola 
kwempi  kwabanga  ukuba  lembuto  ibaluleke 
kwezanduleleyo,  yaye  yonganyelwe  sisikutali 
esikulu umninimzi u Rev. D. Msikinya. Ama- 
doda  ojobela  enza  izipitshi  ezibukali,  watsho 
samtanda umfo ka Nqana u Rev. George yena 
wase  Colesberg,  no  Rev.  M.  Gabashane 
(Bloemfontein),  Rev.  John  Magaba 
(Beaconsfield) nabanye betolike- lwa isi Xhosa 
nesi Bhulu likumsha eli- qavileyo u Mr. Joseph 
Moss.  Intoni,  i  Choir  ka Mr.  Joseph Mpinda 
yayicwa-  bile  nje,  iman’  ukuvuselela  imbnto 
nge-  ngoma  eziketiweyo;  yatsho  abafundisi 
belama Bhulu baman’ ukutakazeia futi yayibeta 
ngoluqutu uncumo i conductor,

Umapumlw’abanz’ okupefuml’ ingoma 
Qho ndabulaleka nakweye “ Zibhishini ” 
Ndakukov’ ukwaziwa ngeyama Wesile. 
Dyamal’ ukuswel’ ixesh’ e Telegraf ofisi.

Yachitakala  intlanganiso  eyole  kunene  pambi 
ko  tubelufu bejabula bonke ababe- ko, kunye 
nabafundisi; siti danke ma- kosikazi!

***
Usefulness. — Sivuyisana nayo impi entsha 

ngoncedo  olubalulekileyo  elwenzi-  leyo 
ngezintsuku  abafundisi  babelapa.  Yenza 
ixhapetshu  impi  entsha  ukwenza  amatuba 
okubuta  imali  ngokwenza  i  concert  ebiko, 
nangezinye  indlela  zokuxhasa  o  Nyawontle. 
Ngelituba  abafundisi  ba-  be  nokudibana 
ndawonye  ngedinala  ba-  fumane  izixhaso 
ezibukali  ngeloxa  ngalo-  mihla  bangati  sa 
akubeta u “ wani.” Umbulelo obhekiswe kwi 
Komiti  yomli-  sela  nomtinjana  iwufanele 
ngokupume-  lela  kwalomcimbi  kakuhle 
kangaka. Kuhle le ke.

***
Circuit  Stewardship.—Umkosi  okuteleyo 

waba Kokeli ubusanyanishiwe ngu Nya- nga-
Ntatu  wahlangana  e  Malay  Camp  pambi 
kokudibana  kweyabafundisi.  I-  ngxoxo  ibe 
banzi  kakulu,  amadod’ axoxa kwada kwafika 
ezokusa iyure ezincinane. Kunyulwe ne Gosa le 
Siqingata,  iqashiso  lawa  pezu  ko  Mr.  Boyce 
Skota; yehliswa ngombulelo oshushu ledyokwe 
ku Mr. John Kosani obewupete ngenkutalo lom- 
sebenzi ixesha eli. Simqwabela izandla u Mr. 
Skota ngokumiselwa kule ofisi simnqwenelela 
impumelelo nokuqina kuyo njengokuba ebambe 
nqi ngazo zozibini e Diamond Market. Kuhle 
ke.

***
Another  K.B.  Event.—-Ngobusuku  bo- 

suku  bolwesi-Bini  kuleveki  ibiyintlanga- 
niso yabebala kwa Hadjie Nassiep e Malay 
Camp.  Jsihlalo  sipetwe  liqhawe  lika  Ally. 
Isizekabani  kukuba  kukange-  Iwe  indlela 
yokuba  kuyilwe  “  Umanyano  ngento 
Zombuso” (Political Association) Iwabebala 
be Koloni yonke, lumiswe kwindawo zonke; 
kunyulwe  i  Komiti  yamadoda  ngamane 
kulamahlelo abedi- bene, (ama Silamsi nama 
Kula,  ama  Bhastile  nama  Xhosa,  kungeko 
namnye  ko  Ntshatshongo  kuba  bona 
asimadoda azikataza nganto yimbi ngapaya 
kwe bhizinisi); i Komiti yokulungisele'a lo- 
mcimbi nokuvisisana nezinye indawo ngawo. 
Zihamba ngoluhlobo imvuselelo zakwa Oom 
Jan into ka Oomfeyire nge Franchise.

***
Hail  Effendi.—Ngu  Astoullah  Ahmed 

Effendi  i  Titshala  yosapo  lwama  Silamsi 
ekay’ apa aselebhinqele pezulu ama Silamsi 
ase  Kapa  ukuba  amngenise  e  Pa-  lamente 
ngolunyulo  luzayo.  I  Effendi  seyikova 
ukubuya  e  Kapa  apo  ebenengqu-  ngqutela 
yentlanganiso yo Hadjie. Kwi nteto ezibeko 
kulontlanganiso abanye bate impi maze iqine 
impumelelise  u  Effendi  hlaze  o  Kafile 
bangenise owabo umntu kuqala ; bambi bate 
akungencedi luto ukungenisa umntu omnye e 
Pala-  mente—ivakele  ikwaza  kwelinye 
igumbi enye inkewu isiti: Een Slaams ts beter 
den  een  Kafer (yaduma  intlanganiso 
yangama  ya-ya-yaj—kanti  noko  kushu- 
nyayelwa  u  Manyano!  Nalapa  e  Ki-  mbili 
ulure  beluko  lokungati  ama  Silamsi  alapa 
nawo afuna ukumisa eyawo indoda ; into leyo 
isahlinzwa impuku.

                       ***
African Choir.—Umfo ka Balmer efikile 

uyiqube shushu igospile yokuvusa le choir; 
uhla enyuka ukungqawa abantu bokujoyina
—iyajoyina ke impi eyoyise- kayo apa nase 
Koloni—umntu  uteta  ngokuya  e  Chicago 
kupela. Nakuba kutiwa lento ayipumelelanga 
ezimalini  kuqala  kodwa umlungu lo asinto 
ifumane  iwe  ivuka  nento  kungeko  luto—
yinqaba. Bati lempi seyimbovu ukuwela.

***
Two  Legged  Horses.—Ityendyana  ebe- 

ligqite  e  Johannesburg  lalapa  aliwuhla- 
nganisi ngelikubonileyo kwelo lama Bhulu, 
ukubona abantu abangamahashe. Liti kuko i 
cab (ikalityana  ezinjenge  trok  ezi 
zasezitoreni)  ezitsalwa  ngabantu  aba- 
mnyama  zikwelwa  ngabelungu  bodwa 
abantsundu  abavunyelwa.  Liti,  uti  akuti  “ 
tshetsha boy, tshetsha ” isuke indulu- mbane 
ingqukuva yo Mtshaka, yeka, kuqum’ utuli 
ngokukagxwalintloko.  Hai!  Mazulu  ! 
sekuseduze manje ukuba izintsi- zwa ziyirole 
nenqole yezinkabi ukubheka e Zambizi!

***
Insurance.—Ngati ikhaba lingenwe yi liva 

ye  Insurance  kaloku  nje,  sekulixesha 
ingundaba-mlonyeni lento pakati kom- lisela 
yaye ikwezelelwa shushu yiponi esiqepu ka 
Msikinya  u  Titshala  Henry.  Ikolisile  impi 
ukutabata i Life Policies ze £250 ne £300 kwi 
“  Star  Life  Assurance  Society,”  ete  enye 
ingqukuvana yinko- mponi elungileyo kuba 
inabafundisi ku-  ko—into zo Spurgeon. He, 
mabaqonde  ???jobela aba ukuba batenjwa 
kangaka  mabangabogqwidiza.  Gutinyuzi 
kuba- ntwenyana, hi-nje? Ewe; kuhle ke.

***
Between  two  Stools.—Sekumzuzu  umzi 

oma  Wesile  e  Malay  Camp  uncurunela 
ukwaka indlu entsha yetyalike; kuloko umzi 
upala pakati kwezimvo ezimbini ; abanye bati 
makuqale  kwakuwo  ityalike,  abanye  bati 
indlu  yomfundisi.  Sekude  kwanyulwa 
ingxikela ye Building Committee yokuquba 
umsebenzi ibone ema- kwenziwe; xa kunje 
inga ingavisisana itsale kunye, iyeke izimvo 
zobhalel’  edo-  Iweni  abangapandle  kwayo, 
umzi sowu- sesitukutezini ngalenxa. Yhek! 
mawu- hambe umsebenzi; batsho abapeti.

I  LOKOP YASE BHAI.—Inkoliso  yomzi 
wase Bhai oma Ngesi ayazi okokuba kuko 
ilokop — intolongwana yexeshana—kwenye 
yeloki- shi zalomzi ne Mantyi ngokwayo u 
Mr.  Bayne  uhleli  ngezimnyama  ngayo. 
Sivusa impi  ebabhotoli  ezilokeshoni  ukuba 
mayihla-  le  isazi  ukuba  ilokop  iyaduma  e 
Lokeshoni.

Imbizo Emqekezweni.
7 FEBRUARY 1893.

Intlanganiso  naba  Tunywa  be  Siqingata 
sase Queenstown Vaqala ngexesha lesliu- mi 
kusasa  kwinkundla  ye  Komkulu  lase  ba 
Tenjini,  Emqekezweni.  Kwakuko  Inkosi 
enkulu yaba Tembu, u Daliudye- bo, epahlwe 
yinkosi  umninawe  wake  u  Silimela. 
Amapakati aziwa kulo lonke ase ba Tenjini 
ayengeko—anjengo  Ma-  nyaka,  Cutalele, 
Silas Pantshwa no Nqai. Ngalemini Ikumkani 
itete  ngemilomo  yo  Madolo  (Mr.  Wilson 
Lobi)  wase  Mgwali  no  Simon  Mgwetyana 
wase  Qokolweni.  Iqela  laba  Tunywa  laye 
lingo Rev. J. Mahonga, Rev. P. Mpinda, Mr. 
Mankai  Rengqa,  Mr.  Tengo-Jabavu  ; 
bepahlwe  ngo  Rev.  J.  Menye,  Messrs. 
Maurice  Nxaku wase Cala,  Jno.  Q.  Sondlo 
wase Ngcobo.

ISINGENISO MICIMBI.
Emva kwemibuliso,
U Mr. RENGQA ngokumiselwa liqela wenze 

inteto  yesingeniso  ebe  yoyengo-  ngoma 
zokuteta abaziso kona Abatunywa. Wandlale 
ububele  abanabo  ngoku  Kum  kani  lowo 
kwanangakunkundla  yake—  ububele  obude 
bapatelela  nakwintlanga-  niso  yabafundisi 
ebatumileyo.  Ugqite  apo  wavakalisa  ukuba 
kuko umingimingi oluvakele elizweni ngento 
entsha  eqa  Iwayo—engati  ibunqulo.  Hike 
imvakalo  ibeyeyokuba  Ikumkani  le  yabo—
ipakati  kwayo,  isekweyiyo  ngewonga  layo 
lobu-  kumkani.  Ke  akuko  nto  yaka  yanjalo 
bayaziyo.  Inkosi  iyinkosi  yabantu  bonke, 
ngokungakete  sinqulo.  Ivakele  kakubi  into 
yokuba le yabo iqale into entsha engazanga 
yenziwa nkosi, yaye lento ingaqondakali. Into 
ke  abezele  yona  kukuza  kuqonda  kakuhle 
ukuba ingaba lonto iyinenena: baye kanjako 
beze  nelokuba  Inkosi  mayipume  ukuba 
kungaba  kunjalo  igcine  indawo  yayo 
yobukumkani kupela.

U  Mr.  TENGO-JABAVU, kwangokumise- 
Iwa,  usekele  shushu ngamazwi angqindi-  lili 
okubonisa utando Iwabo ngakwi komkulu elo 
laseba  Tenjini.  Ute  nokuba  abanye  babo 
bangaba  abazange  babonwe  kwelo  Bandla 
lonto ayiteti kuba kuko nabani apo obagqitayo 
ngoku- yitanda Ikumkani nomzi waba Tembu : 
bangaba  bayalingana  ekuyitandeni,  kodwa 
abagqitile. Ulangazelelo Iwabo ku- kuba imizi 
ezingqili  yamawabo  enjenge-  yaba  Tembu, 
eyama  Mpondo,  eyama  Bhaca  neyabe  Sutu 
inga  ingema  imi  kuba  ilityolo  labo  bonke 
kulombuso mkulu wakwa Rulumeni bapantsi 
kwawo kwanabamizi seyacitakalayo. Abantsu- 
ndu kulo lonke basenesitunzi  ku Rulu-  meni 
ngokubako kwemizi enjengalo wase ba Tenjini 
engekacitakali  ipele;  ngebo  zinto  zokudlala 
ngapandle kwawo. Ngo- ko ke owake umgudu, 
nokuba  eyabanye  ingaba  iyintonina, 
kukuzamela ukuba lemizi ihlale imi kakuhle, 
ingahletywa  nganto—ihlume,  ipuhle  ngento 
ezintle pantsi kombuso ukuze ingabi nakuhlali- 
swa  kakubi.  Ingqondo  zabo  zahlala 
zizezokwaka ubukulu nodumo oluhle Iwenkosi 
zakowabo kwanolwale nkosi u Dalindyebo—
imizi  abayizamayo  imele  ukwaka  ubukulu 
bake.  Emi  apo  nje  inyawo  zake  zisemanzi 
yindlela  yase  Kapa  apo  yena  nowabo  u 
Mahonga  bebeye  kwangomhlaba  wabantu 
bale  nkosi,  ongowe  nkosi  le  ke  ngoko 
obusebangweni lama Bhulu. Lom- hlaba ke 
ixabiso lawo likulu. Ubejo- ngene nenkosi 
zase  Kapa  k  wangoluhlobo  apambi  kwe 
nkosi le namhla, Yabanzi- ma ingcamango 
yokuba kanene mayela  nalomcimbi  mkulu 
izwi elinye lika Rulumeni lo Hai, laye lanele 
ukuba abantu bale nkosi batwale impahla ba- 
bhaco. Kanti ke azipelile izinto zaba Tembu 
ezisengakwa  Rulumeni.  Ekute  ke 
kwakuvakala  usinga  olungavakaliyo 
kakuhle,  emhlabeni  wonke,  lupuma  apa 
Emqekezweni, ngento entsha ekutiwa iyilwa 
ngukumkani  lo;  kwati  kunjalo  bakuqonda 
uku  idukisa  amalungelo  anje  ngala 
selewaxelile  ngenteto  ezingentle,  beva 
intlungu enkulu. Kungako ke abakoyo, baye 
bengenaloyiko  ukuma  kwelo  Bandla  kuba 
umzi  lo  bayawutanda,  baye  benga 
awungesingate into ezingena ludumo luhle. 
njengalento  intsha  beze  namhla  ukuza 
kutabata  ukuqonda  ngayo  kuba 
bengayiqondi,  kuba  ingafani  nanto 
nasemabalini  ngokusuke  ivakale  ukuba 
ixhomekeke  pezu  kwe  nkosi  abebeyi- 
nqwenelela ukuchuma, benga bangova    into 
ezimnandi zodwa ngayo. Beze nelokuti ko 
mayipume  inkosi  yabo,  uku-  ba  ingaba 
kuyinyani  ukuba  ipakati  kwa-  lento 
ingcikivwayo.  Abayazi  nokuba  iyintonina, 
kodwa  ayixelwa  kamnandi,  yaye  ihamba 
ibanga  uchuku  ebantwini  abebetandana 
ngapambili; okunye ika- nkanywa ngendlela 
ungentle  kwa Rulu-  meni  nakwabamhlope 
kanti  amalungelo  alomzi  kusafuneka 
bewaputume  ngama-  nye  kwelocala. 
Akulunganga ke ukuba babe ngabantu ababi 
kwezondawo  akuzo  amalungelo.  Babi  ke 
ngoku  kuba  iku-  mkani  le,  u  Tembu  ke 
ngoko, lipetwe igama lake ngokuba iyeyake 
lento  intsha.  Indawo  abebeba  lingavakala 
kuzo igama lenkosi yabo u Dalindyebo zezo 
unokuti  ubentonye  kuzo  umzi,  uzisikelele 
nga-  kanye.  Kusiti-qapu  olusinga  lubi  nje 
bebesajonge bona kwindawo yokuba igama 
lalenkosi  limanywe  namalungise-  lelo 
emfundo enkulu engapambili nakule inikwa 
kwindawo  ezinjengo  Mgwali  nezinye 
isinala.  Isikolo solohlobo saye singabizwa, 
kufane’.eke,  ngegama  lale  nkosi;  no 
Rulumeni  abe  nokufaka  isa-  ndla 
ekuhanjisweni  kwaso.  Wokumbula 
umntan’omhle  ukuba  okunye  baye  be- 
bizelwe  e  Ndwana,  anosizi  ukuba  amace- 
boalomini aba ngangapumelelanga ka- kuhle 
kwelocala,  kodwa  liseko  itemba.  Unjalo 
umcimbi  abeze  ngawo—ungowo-  bubele 
kupela,  ungowobubele  abanabo  ngakumzi 
wase  ba  Tenjini  abawunqwe-  nelela 
intsikelelo, nobubele ngakwi nkosi le abanga 
ubukulu bayo bungakeka,  busekwe kwinto 
eziludumo  luhle  neziya  kuba  nesiqamo 
sokwaka  umzi  omnye.  Lenteto  uyavuya 
ukuyiyckela  kucikido  lwamapakati 
alenkundla.

NGENTO ENTSHA—IYINTONINA ?
UMLOMO WE NKOSI usuke  wabulela 

lento yenziweyo ukuba bati bakuva ukuba 
igama  lonantwana  wabo  lipetwe  kakubi 
beze  kwenjenje.  Kuyo  yonke  inteto 
yamanene  abekekileyo  abadanga  bayixele 
eyona  nto  bateta  ngayo.  Baka-  nkanye 
unqulo olubange usinga olubi abaxela into 
eyonakalisayo. Bona bazi- denge, kulungile 
ukufika  abantu  base  kufundeni.  Bebenga 
bangakanyiselwa kulendawo.

ABATUNYWA bate  bebe  sebete  ngabo 
abeze  kufundiswa  ngalento  kuba  benga- 
yazi. Ayifani nanto bayaziyo ukuba isinqulo 
sisekwe pezu kwekumkani. Nabazi imbali 
(yama Ngesi) bati akuza- nga kuzilungele 
ikumkani  (Stuarts)  ezaka  zalinga  into 
eyayingati  inje.  Into  abayi-  vayo 
yingxokozelo,  nengcikivo,  nemfsi-  ndo; 
kwaye kusitiwa inkosi  ipakati,  abanga ke 
bangayikupa inkosi yabo entweni enjalo.

UMLOMO WE NKOSI ujokise ngemibuzo 
yokupanda  lendawo  abatunywa  beqokela 
ngelokuti beze kufunda.

UKUHANJISWA KODABA.
UMLOMO WE NKOSI ungene ekubuzeni 

igama  lomntu,  nokuba  ingaba  lipepa  na 
elihambise olusinga lubi.

ABATUNYWA bate  yinto  enqabileyo 
ukubalula  umntu  kwinto  engundaba 
mlonyeni  ezalise  ilizwe  eli  lonke;  nama- 
pepa endaba akwenzile okwawo.

UMLOMO WE NKOSI unge ungazi ukuba 
lilipina ipepa watsho esiti nepepa lenkosi le 
Mvo  ubone  lingasafiki  kwakubon’  ukuba 
kusingetwe  umcimbi  onjalo,  eku-  ngati 
olusinga kanti luhanjiswa yiyo.

U  Mr.  TENGO-JABAVU uto  lombuzo 
ulingene  yena  yedwa.  Mayelana  nepepa 
lenkosi  ukungahambi  uyaqala  ukuyiya 
lonto.  Mayibe  yimposiso  kodwa  ayaku- 
yikangela  akubuyela  ekaya.  Uqube  wati 
unga inkundla ingaqonda kakuhle ukuba

asekulwini amapepa abamhlope akwi- ndawo 
ngendawo  kweli,  ke  akolisile  ukuluvakalisa 
olusinga, kangangokuba ubelesa elase Mtata lo 
Mgqibelo  ongapaya  likwasingete  lento. 
Mayiqondwe  kaku-  hle  indawo  yepepa 
alipeteyo  ukuba  iku-  kunceda  abantu 
bakowabo abantsundu ukusondeza kubo into 
ezixoxwayo  ngabo  ngabamhlope.  Kwaye 
ukukankanywa  kwalento  kwi  Mvo 
kungendlela  yokuvu-  sa  kupela.  Nenteto 
ezikulo akazikumbu- li ; kodwa ngohlobo ayazi 
ngalo  intliziyo  yake  ukucaca  ngakuleukosi 
kwananga-  kwezinye  inkosi  zakowabo, 
uyayimema  nayipina  indoda  kwelo  Bandla 
ukuba  ivelise  nalipina  ipepa  kwawalaulayo 
yalete nokuba ligama nokuba ngumgca omnye 
oteta  kakubi  ngenkosi  zakowabo.  Umntu 
obengamrorelayo  ngenteto  ezilu-  kuni  ngu 
Sipiligi  ngemini  awaye  laula  kakubi; 
ngakwinkosi zakowabo umsulwa.

IBHUNGA.
Emva  kwezindawo  aba  Tunywa  bace 

Iwe  ukuba  bake  bakwelele  ukuba  ku- 
bhungwe;  babuye  banqwenelwa  emva 
komzuzu onobom.

IZWI LE NKOSI.
Iqokele  ngombulelo  ukuba  bezile  ba- 

kuba benento abangayiqondiyo. Ite ukuhlala 
kwayo  apo  inabantu  enikwe  bona  ngu 
Rulumeni abanjengemantyi ekangele kubo 
ukuba  bayixelele  xa  ngaba  kuko  into 
eyonakalisayo;  kuba  izoyika  impondo 
ezingqangula  zika  Rulumeni.  Ngendawo 
yalento alike amanene abeke- kileyo ayiza 
ngentsobi,  ute  ungapandle  kanye  kwayo; 
uhleli  ngapaya  kwindawo  yake  yobukosi. 
Nendlu  abangaba  baya-  yibona 
ngumcamango ka Tile, umntu elimaziyo i 
Bandla  ukuba  ubesakulala  kwelibala 
nowada  wabhubha  apa.  Unga-  pandle 
kwawo  nawo;  ntwana  asuke  wayenza 
kukuposa  ukozwana  njengoku-  ba 
esenjenjalo  ezindlwini  zonke  zetyali-  ke 
esazeke zisakiwa kwelo lake.

ABATUNYWA balibulele ilizwi lomntan’ 
omhle, baye bevakalisa ukwaneliswa kwabo 
lilo.  Into  kakade  ebib  bangele  ukude 
bezekukuba  kuti  kwinto  enengci-  kivo 
yokuba  isaqala  mhlaimbi  kuvakale  igama 
lenkosi yabo ukuba kusekwe pezu kwayo, 
into  ebiyakuwuvelisela  inxwaleko  umzi 
upela  ngento  engekaqondwa  nento  eyiyo, 
nepetwe  ihletywa  kakubi  ;  yiyo  lonto 
batumekeleleyo ukuza kuqonda inene ; baye 
bovuya ukuba elilizwi liwe esidlangalaleni 
se Bandla :  nokuba zinga- ba azibonakali 
ingwevu neziteti  zakwa Tato  oko elilizwi 
liwe e Bandla bayalivu- yela, baye beyakuba 
ngamangqina  enkosi  xa  kupatwa  igama 
lenkosi kulento. Baya kukuvakalisa banzi ke 
oku ; waye oya kusukeliswa umntu obuye 
walikankanya  igama  lenkosi  yabo  u 
Dalindyebo kulento.

Lahlukana i Bandla. Kwabalisana inkosi 
nabatunywa de kwaku Nkosikazi u Nohajisi 
(intombi ka Nkosi Makaula), ne Nkosazana 
intombi ka Nkosi Ngange- lizwe eyendele e 
Dutywa, abebehleli emnyango beyipulapula 
yonke inteto, Inkosi ihleli everanda yendlu.

        IZINTO NGEZINTO.

INGABA YINENE ?—Elosindiso  ipepa  eku 
tiwa  Sikalo  Semfazo liti  kuko  umcingo  wo 
kuqogana  kwabo  bama  Wesile.  Xa  kanjalo 
iyakaba yingxikela ka Haleluya.

OFELE KULOLIWE.—Ekufikeni kukaloliwe e 
Bloemfontein  ngolwesi-Bini  Iwale  ipelile-  yo 
kufumaniseke kuko umlungu oqaukele kwenye 
inqwelo  Esingasingiwe  ngugqira  kufunyenwe 
okokuba ungqulwe sisatutwane.

UBUTSHINGA.—Kuko  intokazi  ezibulele 
ngoselo  olunamandla  e  Bhai,  yayizekwe 
lidindala  le  Ngesi.  Ite  ukuze  yenza  oku  yeva 
ukuba isanxu eso sinomfazi yona ili shweshwe 
kengoko. Idindala elo lisaroxi siwe emsebenzini.

INGOZI YOMPU—Idindala  lakwa  Komani 
abati ugu Peter ??? lenzakaliswe ngumpu kakubi 
xa  belaluse  ababanjwa  ngolwesi  Hlanu 
Iwengapaya.  Imbumbulu  ingene  esiswini 
yayakuti  xha  ngemipunga.  Ubhu-  bhele 
kwazibhedlele.

UKWALIWA KUBI.—Lento ukwaliwa mayi be 
imbi  kwamanye amadoda,  sitsho kuba omnye 
umfo uxabele umfazi wake ngezenja- na wafa, 
esitalatweni  sase  Mgungundlovu  — ngelokuti 
ubeyokufuna  indlela  zokuqaula  umtshato. 
Inqeberu leyo ibanjiwe.

UKUZIKURUSESHA —U James Grimm ixego 
lase  Amerika  lihlangulwe  ngabantu  selikude 
kufupi  ukuba  ligqibe  ukuzikurusesha.  Be- 
liselibetelele  isandla  sokohlo  nomlenze,  um- 
nqamlezo  lowo  liwulalisa  pantsi.  Bati  be- 
lisenziwa yinkolo kambe.

ISIPISITYA —U Charles  Peters  igwangqa 
utiwe gidli  ngeminyala e 6 ngokugqoboza ete 
kwityalike  ngetyalike  ubugcagalala  bempahla 
enyulu.  Umgwebi  ekugwebeni  kwake  ute 
akahlonela Tixo namntu lomba- njwa yiyo lonto 
ambhasele kancinane. Oku kuhle e Kimbili.

U  HALELUYA ONGAMKELEKIYO.—Injengele 
yebuto lo Mkosi wama Salvation e Bhai idliwe i 
10/,  okanye  intsuku  ezisixenxe  kwa  vimba 
ngokudanduluka  nempi  yayo  kufupi  nomzi 
wenene  ebeligulelwa  lusana.  Ite  yakucelwa 
ukuba iroxe yasuka yanqangaza u Aleluya.

IGADI EGINYILEYO,—U  Murran  igadi  ya- 
kwaloliwe  ube  pambi  komantyi  wase  Bha 
ngokuginya  imali  zabantu  xa  bebhatele 
kwizitishi  ezingatengisi  tikiti  ngolwesi  Ne 
Iwepelileyo.  Kuvakala  ngati  zininzi  i  Netevu 
eziyakungqina  ubunyaniso  balomci-  mbi. 
Umelwe ngekulu leponti.

AMA WESILE —Kwi Ramente  za  Bantsu- 
ndu ama Wesile asewodwa ekuxaseni abafundisi 
bawo  abantsundu  ;  ada  aya  kupatelela  nase 
kuxaseni  abo  Ngameli  Ziqingata  abamhlope. 
Oku  kuveliswe  ngu  Mcngameli  we  Siqingata 
sase  Komani  kwi  ntlanganiso  yabafundisi. 
Ezinye iramente ngezibuzi iqinga kuma Wesile 
zopumelela.

IMPENDULO KUBABHALELI.—C. T. M. wase 
Bhofolo:  incwadi  ezibonakala  epepeni 
zikulnlekile  zonke  ngokuqonda  kwabaninizo, 
Umhleli  akananto  nazo  nakutetelelx  mntu. 
Zonke  incwadi  zababhaleli  ziyamkelwa, 
mabangacingi ngokuti sazeke zingabonwa- nga ; 
nokungabonakali  oku  epepeni  sazeke  kuxike 
ezabanye ekufuneka zingenile nazo.

INTONGA EMONTI.—Idindala  lase  Monti 
lileqwe  kakubi  zi  Netevu  ngobusuku  bolwesi 
Hlanu bezifuna ukuba zilityikitye ngazo Zibuye 
zabaleka noko zakubetelwa umlozi. Umzi wase 
Monti  ucinga  ngokuba  idindala  lomlungu 
malihambe nelo Mxhosa kuba lingena kwenza 
nto  lodwa.  Kakade  ikwa  ngabantsundu 
abakwaziyo  ukukangela  izi-  nto  ezenziwa 
ngabohlanga Iwabo.

UMJIKELO WE JAJI ZASE KIMBILI—Ama tyala 
aya  kutetwa  kulemizi  ilandelayo  zi  Jaji 
zalomjikelo  ngalemihla  ilandelayo  :  — 
Richmond, ngolwesi Bini,  March 21; Victoria 
West, ngolwesi Ne, March 23 ; Kolsbe rera, ngo 
Mvulo, March 27; Kaladokwe, ngo Mgqibelo, 
April  1;  e  Metele,  ngolwesi  Ne,  April  6;  e 
Alvani, ngo Mgqibelo, April 8; e Bhekesdoropu, 
ngolwesi Ne, April 13.

IMARIKE YASE QONE.—Ngo  Mgqibelo,  11 
February:—Ibhotolo  8d  ne  1/9  ngeponti; 
Amaqanda 8d ne 1/1 ngedazini; Ihabile 1/9 ne 
2/7  ngekulu;  Ihabile  ezinkozo  4/3  ngekulu  ; 
Itapile 4/ ne 7/6 ngekulu ; Umbo, na 10/ ne 10/3 
ngekulu; Irasi 3/ ne 5/ nge- kulu; lnkuku 6d ne 
1/2  inje;  Amadada  1,8  lilinye  ;  Oranisi  2/1 
emnye ; Ikwakwini 4/ ne 6/10 inye; Isemile 3/9 
ngekulu;  Amatanga  1/8  ne  3/  ngedazini; 
Umgubo  10/9  ne  11/  ngekulu  ;  I-erityisi  10/ 
ngekulu ; Ibontyi 10/ ne 20/6 ngekulu ; Inkuni 5/ 
ne 30/
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    Topics of the Day.
   Kingwilliamstown 

has A SAD LOSS, sustained a grievous and 
irreparable  loss  by  the  sudden  and 
premature  death  of  Mr.  Herbert  H.  C. 
Baker, merchant prince, on Tuesday last. 
He was the most interesting figure in the 
place, being associated with King from 
nearly its start; and it is hard as yet to 
estimate the loss the town has sustained 
by his removal by the grim monitor. His 
death  is  mourned  by  all  classes  and 
colours, as he was the friend of all and the 
enemy of none; and the sympathy of the 
community  is  with  the  bereaved 
household.

That  it  was  bad  tac- 
BAD TACTICS,     tics for the Effendi 
and  his  admirers  to  boast  of  the 
cumulative  vote  which  exists  in 
Capetown  and  nowhere  else  in  the 
Colony for putting in their man may be 
seen from the fact that a move is already 
begun to abolish that system of voting at 
the ensuing session of Parliament. It is an 
unfortunate  circumstance that  the  mere 
mention  of  the  Effendi  candidature 
should be the only reason assigned for the 
contemplated change in a practice which 
is  as  old as  the Constitution itself;  but 
what  else  could  be  expected  when the 
country  has  been  allowed  to  fall  into 
unscrupulous hands, such as those of the 
Bond,  which  is  now  in  a  position  to 
dictate to all sections of the people ?

Among  the  shoal  of 
GOOD candidates who are GENERALSHIP, 
being  mentioned  as  likely  to  contest 
Capetown for the Assembly the name of 
the  Hon.  Mr.  Graaff,  M.L.C.,  claims 
attention.  Mr.  Graaff  is  a  young 
gentleman  of  immense  popularity  in 
Capetown and beyond, against whom all 
that can be said is that he is tied up to the 
Bond and is thus not his own master. To 
be a party man is no reproach we admit; 
but we regard it as a reproach to be of a 
party which fathers the questionable, and 
retrograde  proposals  with  which  the 
Bond is  associated.  It  shows Mr.  Hof- 
meyr’s consummate strategy to put for-
ward Mr. Graaff for one of the seats for 
Capetown which the Bond could never 
hope to wrest from its opponents.

   After a long illness 
the DEATH OE CHIEF   great warrior Rili 
died, SARILI.         according to report, on

Thursday week, 2nd of 
February.  It  is  computed  that  he  must 
have  been  about  80  years  of  age.  He 
assumed the position of the paramount 
chief of the Xosa tribes in 1835, on the 
death of his father Hintsa; and his reign 
saw the complete dispersion of that once 
powerful  people.  The  cattlekilling 
delusion would have been ineffectual if 
he  had not  taken it  under  his  aegis.  It 
proved to be the most lamentable blunder 
of his time—leading to loss of territory, 
which was assigned to the Fingoes and 
the Tembus.  The Gcaleka war of 1877 
finally broke up Sarili’s power, who was 
a refugee for some time in Pondoland, 
and on his pardon a few years hack was 
placed  on  a  rugged  bit  of  land  in 
Bomvana- land. He enjoyed to the last the 
respect of all the Natives by reason of his 
position as hereditary head of the Xosa 
tribes, and his death will be mourned over 
a wide area.

   Visitors to the district 
A  PUSHING   of  Xalanga,  adminis- 
DISTRICT   tered by Mr. Levey,  always 
conic  away  forcibly  struck  by  the 
wonderful progress Native Farmers have 
made  in  those  parts.  They  have  built, 
some of them, decent dwellings; have all 
planted fruit  and ornamental  trees,  and 
have turned to good account every acre 
available for agriculture. The roads arc in 
a satisfactory state. The result is that the 
district  is  one  of  the  marvels  of  the 
Colony. This is all owing to the ability 
and foresight of Mr. Charles J. Levey, the 
Resident Magistrate, who has spared no 
pains  to  have  those  under  him  started 
along the true and safe lines of progress 
and prosperity. Oh, if all the Magistrates 
were  imbued with  the  spirit  of  Levey! 
What would this Colony not be ?

Passing from the Xa- 
ANOTHER langa district to Eng-
PICTURE. cobo, eastward, the

traveller  experiences 
what those must be supposed to feel who 
have  been  driven  from  Paradise  into 
Pandemonium.  The  roads  and  drifts, 
neglected, are in a fearful state; so also 
are the dwellings. Some trees, here and 
there, may be seen. On inquiry one finds 
that they are the outcome of Mr. Walter 
Stanford’s efforts shortly after the war. 
Since then retrogression all round seems 
to have been the motive principle of the 
district.  If  the  Government  would  but 
give  these  people  a  Magistrate  who 
would take but  the slightest  interest  in 
what is taking place about him it would 
render them the highest service possible.

       THE POLITICAL SITUATION  .  

THE  speech  Sir  GORDON SPRIGG 
delivered at East London about the 
beginning  of  the  present  month  is 
generally regarded as a lame halting 
attack  on  the  Government.  It  has, 
however, led journalists into a spirit 
of  inquiry  relative  to  the  present 
political  situation  such  as  has  for 
years  been  conspicuous  by  its  ab-
sence in the columns of our contem-
poraries. For this let us be thankful, 
even though it be for small mercies. 
Such discussions go far to broaden 
views, and tend to the advantage of 
the country. But some of the essays 
of  the  writers  in  the  direction  of 
political  instruction  appear  to  us 
amusing for  their  sweet  simplicity. 
One  journalist  expatiats  with 
apparent  emphasis  on  the  utterly 
utopian condition of

affairs  when  Messrs.  MERRIMAN, 
SAUER, and  INNES would  be  left  to 
themselves,  or  the  Government 
composed  entirely  of  men  of  that 
stamp. Then we are told by this sapient 
one that “ there would be “ no necessity 
for  a  change  ”  of  Government.  We 
credited the  Port Elizabeth Telegraph 
with more penetration than to write in 
this way. Our friend overlooks what has 
always  presented  itself  to  us  as  the 
commanding  position  of  the  political 
situation.  It  is  well  put  in  the  Cape 
Argus as follows :— “We have not for 
years  had  “  a  clear  majority  able  to 
impose its “ will OH the Colony without 
check. “ When we had [in the palmy 
days “ of Mr. SPRIGG, of course] the re- 
“  suit  was  disaster;  so  there  is  “ 
something to be said for Coalition “ and 
Compromise after all.” It is well to look 
facts in the face in these matters, and in 
these  columns,  whenever  this  matter 
has been referred to, we have always 
endeavoured to show that it was vain to 
expect  Ministers  like  Messrs.  SAUER 
MERRIMAN, and  INNES to  have  their 
own way in all things, as they had to 
depend  for  a  considerable  portion  of 
their  support  on  a  party  whose  heart 
does  not  beat  exactly  in  unison  with 
their own. Hence the recommendation 
we threw out some months back, based 
on the lines of Mr. HOFMEYR’S policy 
of hasten- “ ing slowly,” in favour of 
strengthening one of the Wings of the 
Ministry  until  it  becomes  sufficiently 
independent to shift alone It is assumed, 
of  course,  that  the  real  policy 
represented by the Wing in question is 
recognised

      CONDITIONS OF GRANTS IN AID.

DR. MUIR, the Superintendent-

General of Education, has
issued forms to the teachers of
schools receiving grants in aid from
the Education office, to be filled up
and forwarded to him, showing the
amounts received by the teachers
from: (1) The Government; and
(2) Local sources. These forms
are to be filled up and forwarded to
the Educational office, together
with the usual quarterly returns.
The object, no doubt, is to find out
whether the conditions upon which
Government grants are obtained are
fulfilled by these Government aided
Schools One of the conditions, as
far as Mission Schools are concerned,
is that at least £10 a year is to be
contributed towards the teacher’s
salary. For sometime loud com-
plaints have been made by the
teachers that this condition is not
always complied with. As far as
our knowledge goes, these com-
plaints on the part of the teachers
are still as loud as ever. We trust,
however, that now that the Govern-
ment is taking up the matter those
concerned will wake up, for it is
plain that the authorities mean to
keep them to their part of the bar-
gain in this respect. Let the Mis-
sionaries bring the matter before
the people, and show them the
danger their schools are in. We
are not without hope that if this
matter is properly explained many
of the people would do all they can
to help the Missionary and the
Headman, and save their schools.
It is time those concerned bestir
themselves, as otherwise the conse-
quences may not be altogether
pleasant.

           ABOUT SMALL-POX.

WHEN last reference was

made  to  this  subject  in  these 
columns, small-pox was reported as 
having taken hold of  individuals  at 
the  ports  of  Durban,  East  London, 
and Port  Elizabeth. In regard to all 
these cases it was in its mildest form ; 
and  there  was  every  hope—the 
patient in each case being isolated—
that  it  would be  stamped out.  This 
hope, we are glad to remark, has not 
been disappointed ; and the small pox 
scare is now a thing of the past. That 
great vigilance on the part of those in 
authority  is  still  necessary  is  clear 
from the fact  that  cases have since 
been  reported  from  Johannesburg, 
and last week a wire from Capetown 
stated that  another  case  had shown 
itself  on board the  Lismore  Castle, 
which  arrived  in  Table  Bay  on 
Saturday  last.  Isolation  has  been 
resorted to in both instances, and so 
no ground remains for panic. Another 
case is said to have occurred among 
the  quarantined  passengers  of  the 
Scot at Sal- danha Bay. It has led to 
the rest being detained another three 
weeks. Meantime it is satisfactory to 
note  the activity  on the part  of  the 
Colonial  Secretary’s  department  to 
adopt all the precautions necessary to 
save the country from the scourge of 
the epidemic having a footing in the 
land.  We  earnestly  trust 
Government  will  be  heartily  se-
conded by the people in their  en-
deavour.

FENCING OF PONDOLAND.

ACCORDING to the Kokstad

Advertiser the fencing of
Pondoland is about to be com-
menced. We are glad Govern-
ment has decided to proceed with
the work. The Advertiser is
pleased to call this “The Fencing
“ Farce,” and proceeds to denounce
the idea, and to pour contempt upon
it, apparently with the object of
discouraging, and, if possible, dis-
suading the Government from
carrying out the undertaking. We
trust Government will go on with
it in spite of the sneers of our con-
temporary. As the E. P. Herald
points out, the fencing wire, even if
cut by the Pondos for the purpose
of stealing beyond the Borders of
their country, the work of finding
out the thieves will be made easy,
in as much as the spot where the
wires are cut will show where the
thieves have crossed into Pondoland,
and “ the fencing wire, moreover,
“ will put beyond dispute the ques-
“ tion of boundaries.” And the re-
sults of the fencing of the Basutoland-
Free State border ought to be a
sufficient argument in favour of
adopting this mode of dealing with
the difficulty as regards Pondoland.
The Free State is not bothered by
thieves from Basutoland, and a
great deal of this state of things is
attributable to the fence Those
who speak disparagingly of this
piece of fencing cannot stop short
of condemning the system generally
as it has been adopted throughout
the civilized world.

         A Native Police for Stockstealing.
[LETTER TO THE EDITOR.}

SIR,—There  was  a  proposal  of  yours  to 
create a Native Police for the prevention of 
Stockstealing—the only rational on that has 
been made on the subject—to which I wish to 
call attention, and to suggest its discussion in 
Fanners’ Associations, with the view of their 
using  pressure  on  the  Government  tor  its 
adoption.

Any farmer will tell you that the C.M.R. are of 
no use whatever in finding stolen stock. All they 
can do Is to take a thief to the R.M. if you catch 
him yourself, but as to finding stolen oxen from 
the  marks  describing  them,  they  would  pass 
them half a dozen times and not know them.

It would be very different with select, capable, 
and intelligent Native men, to whom the marks 
of  an  ox,  or  other  animal,  are  thoroughly 
familiar, and who are accustomed to recognise 
easily every individual in a herd ; who can trace 
the  the  spoor,  and  who  know  readily  what 
thieves are likely to do, and where they go.

A force of 500 such men would soon make 
themselves known. They would require to be 
properly  paid,  to  have  good service  stripes 
with corresponding increase  of  pay,  and to 
have European officers, but at the same time 
to  be  treated  as  men  having  a  responsible 
charge and authority. The Natives presently 
attached to the C.M R are good for nothing 
being mere servants to the privates.

As  these  Native  policemen,  wearing  a 
proper uniform, would act as the protectors of 
the well  disposed of their  own people they 
would  be  looked  on  as  friends  and  would 
receive information about stock- thieves from 
them; whereas the C.M.R., always distrusted, 
receive only the invariable Andazi.

One newspaper croaks about the danger to 
the country ! from such a force. This is a very 
ancient piece of news, which might have been 
in time a generation ago. Besides,  the men 
would be Kafirs, not Hottentots; they would 
be  scattered  over  the  country  without  the 
possibility of concert; and if necessary they 
could  all  be  selected  from Mission  Station 
men, or be chiefly Fingoes, neither of whom 
rebelled even in the war of 1878.

It is high time to stamp out stockstealing, 
which is just war, or worse. The exasperation 
of the Farmers against all Natives, however 
innocent,  is  most  bitter  owing  to  the 
undetected criminals who lurk among them. 
The Natives also think these thieves to be the 
worst  enemies  of  their  race,  and  Veldman 
with his  friends actually proposed to brand 
them.

When  a  feasible  and  rational  scheme  is 
proposed, it ought to be carried out.

Yours, etc.,
                                           C.

        EZEGUSHA. IDIP ZIKA HAY WARD
    NAMAYEZ' ABAFUYI MPAHLA.

OKA HAYWARD “ UMQA ” OYI DIP 
(Inkonxa yenza 1,200 galls zokuhla- mba).

EKA  HAYWARD  IDIP  EMANZI 
(Liquid), 1 gallon, 2 gallons, ne 15gallons. (“I 
Dip” Emanzi (liquid) idibanisa  kuse kwi 100 
kwi Bhula ngokungafaniyo nezinye idip ezi 1 
kuse ku 00). Zombini ke kumanzi abandayo.

EKA  HAYWARD  “  INGQIBILELE  ” 
(SPECIFIC),  ngalimbi  liyeza  lezilo  (eli- 
bulala  zonke  intlobo  zemibungu  ezi  Gu- 
sheni,  ezi  Bhokweni,  ema  Hasheni,  kwi 
Nkomo,  kwi  Nciniba,  nase  Zinjeni,  njalo- 
njalo) I gallon tin ingaseza igusha ezi 200.

OKA  HAYWARD  UMKOTO  (LICK) 
WEGUSHA (oyi general Tonic ne Petelo emi 
Bungwini—umxube we Gentian, ne Jinja, ne 
Salfar,  ne  Sulphate  ye  Iron,  njalo-njalo. 
Emayixutywe amaxa amane ubunzima bayo 
ngapezu  kobe  Tyuwa.  Kwiponti  ezi  56  ze 
kegs zentsimbi.

OKA HAYWARD UMHLIKIHLO wama 
Hashe, Ukuruneka, Splints, noku- tyatyulwa 
lityatanga lomkala “ Curbs,” njalo-njalo.

EZIKA  HAYWARD  I  POWDERS- 
IMIGUBO  YEMEKO  zama  Hashe,  zile- 
lenza  ihashe  libe  kwimeko  ebukekayo  no 
Mnqabi onyanisekileyo kwi Sifo sama Hashe.

EZIKA  HAYWARD  I  OILS  ZENKO- 
MO.  I  Chest  yokupela  yama  Yeza  ngo- 
kwayo,

EZIKA  HAYWARD  I  BALLS  ZA- 
MAHASHE  ze  Physic,  Icesine,  Nokohlo- 
kohlo, njalo-njalo.

EKA  HAYWARD  I  BLISTER  YA- 
MAHASHE,  yamalungu  awenziwe  banzi, 
njalo-njalo.

EZIKA  HAYWARD  IZIPAULO 
(MARKERS) aziqiniselweyo yedwa (Patent). 
Zegusha  ne  Nkomo,  zibaliwe  zibekwe 
amagama  okuqala  (initiated)  mhlaumbi 
zombini.

Yitshoni  kwivenkile  enimele  zona 
ziniyalezele  eka  HAYWARD  i  DIP  ekulo 
lonke ngoku elase South Africa.
I Arente ngo BAKER, BAKER and CO., E-

QONCE.



 

ELIPEPA LIPUMA
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I VEK I ZONKE.
Lijonge Ilungelo Lomzi

kupela.
Limele imfanelo ya Ba-

ntsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu
Nqulo.

Imvo Zabantsundu
(NATIVE OPINION)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata (itunyelwe 
ingekapeli) 4s ipele i Kwata ingaro- 
lwanga.
Unokuhlaulelwa wonke Unyaka 
ekuveleni kwawo nge 13s 6d. 

Izaziso  Zabazelweyo, 
Abatshatileyo, Nemibi- ko, irolelwa 
2s 6d.  zi-  ngenekanye;  3s  9d  ka- 
bini; 5s katatu.

IXABISO 3d.] KING WILLIAMS TOWN, NGOLWESI-NE, FEBRUARY 16 1893                                                             [Vol IX,No. 434

DYER AND DYER
     KING WILLIAMSTOWN.

Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:
KUNGOKU BABONISA

Ezona Fashini Zizezintsha,
 Nengubo Ez?ekileyo ngamaxabiso apantsi anokufumaneka.

Ihempe, Amaqhina, Izitadi, Izihlangu, ne Shuzi;
Ingcawa, Amafelane, Itya iPli Ikelekroi-
nti, njalo-njalo.

ITYALI EVATWA OMABINI AM AB ALA—IY ASOS A. Intlobo zonke
zazo, ngamaxabiso onke.

INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7 6 ne 9 6.
Ikolala Zobufundisi, ne Minqwazi yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala 16 6— Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13 6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8 6.
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6—Zilushica.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamauani onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yotwidi Yamaledi iqala kwi 1/.

ISIZINI YE CRICKET 1892:
Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze

Krikiti ezisipato siyi Cane epindiweyo. I Gauntlets Ezi-
ntsha—I Glove ze Wikiti Ezintsha—I Stamps ezitsha—I-
bhola ze Krikiti ezitungwe-pindiweyo nezi “gut sewn”—
zivela kwabona benzi bazo bagqitileyo.

AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

       DYER NO DYER,
                      E- QONCE

Amayeza ka Cook Abantsundu
      GREAT AFRICAN
                  ORSMOND’S
        PREPARATIONS
THE GREAT AFRICAN

       REMEDY
               THE STANDARD DOMESTIC 

    MEDICINE
               FOR FEVERS AND COMPLAINTS

OF THE 

HOME
                      Vida Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Sores,

Syphilitic and Scrofulous

DISEASES
       BLOOD

             Unrivaled Tonic for
                 FEMALES

                            Specific for Kidney
                      Urinary Disorders

PURIFIER

The GREATEST AFRICAN
      GUARANTEED SPECIFIC 
                       FOR

   COLIC,
   DIARRHOEA,
    DYSENTRY
          AND 

    SUMMER BOWEL   COMPLAINTS

ANTI-RELAX

   THE GREAT AFRICAN
        FRUIT PILLS
For Liver, Stomach and Bowels.

The Cure for
Piles and Constipation.

Are Mild and Effective.

GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

For New and Old Bores,
Skin Diseases, Piles,

Rheumatism, Sprains,
•ains in Joints and Muscles,

Inflammatory Swellings.

PREPARED BY G.E. COOK  
MEDICAL 
                     HALL 

KING WILLIAM’S TOWN

KWIMPI.. 
EIILALELE .U.KUTSIIATA.—
Ukubi.  kela  izihlobo nongebehle 
u$ikumbule.  nge-  ndlela 
zokubhala  kugqitywa  ngee^iso 
kwi Mvonge2/6 ixeeha elinye; 3 9 
ngamaxesha.  amabini  ;.5/katatu.
—ST,

    UMZI ontsundu ncelelwa ukuba 
ukangelise lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK lyeza Lesisu Noxmaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

 COOK IYEZA LUKOKOHLELA

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka  COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile

Elika 

     COOK Iyeza Lepalo 1/6 ibotile.

EzikaJ

  COOK                Ipils,
                      1/ ngebokisana.

Eka
COOK Incindi Yezinyo,

6d. Dgeboti'e.

Oka

   COOK Umciza Westepu Se.ba- . / 
ntwana.

6d. ngebotile.

Oka

 COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

     COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondiae okuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenato /gama/aAe.

Owatengisayo e Mount Frere, kwa Baca, J. 
J. YATES, “ Umatendela."

,
P. S. JEFFREY,

UYABABULELA  abantu 
aba- ninzi ngokuyixasa kwabo

Ivenkile yake ese

        KAMASTONE

Kungoku  IME  NGEMBAMBO  YIMPA- 
HLA.  Umntu  uya  kufumana  INTO  EYA 
KUMHLALA NGEMALI YAKE.

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa  ukuba  ulazi  kakuhle  lonke 

Ishishini  Labantsundu  YONKE  IMPAHLA 
YENDIDI  ZONKE  inokufunyanwa  eve- 
nkileni zake.Uvule isebe

E-DIDIMANA, apo 

apo (???) kutengiswa apa ntsi a ma nan i.

UBOYA,  IZIKUMBA, 
NOKUDLA, zirolelwa amaxabiso 
apezulu  arolwa  na-  kwezinye 
indawo.

LEMNYAKA I 18 

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or 
MATTROSS.”

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana  noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE 
ZONKE  ngopawu  esi-  luqinisele  na  Komkulu 
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE- NE, 
kangelisa  kunene  ukuba  ina-  wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETS ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULYVA KONA. KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso wo Ngonyama.

            BON MARCHE.

           JOHN W. BAYES & CO.,
               GRAHAMS TOWN,

                     I*FANDESI LE MPAHLA
KUWO ONKE AMASEBE.

 -----------------
I  Blanket  zamabala  ziqalela  kwi  Is.  7^1.,  Amabhayi  abubanzi 
bupindiweyo  ll1/2d  Imiqulu  Eqaqambileyo  yokwenza  \  ilokwe 
iqalela  kwi  Ijd.  nge  yadi,  I  “Tweed”  eziqaqambi-  leyo  zelokwe 
ziqalela  kwi  33/4dngo  yadi,  I  Flannelettes  2|d.  nge  yadi,  Ezona 
zilungileyo i Printi zamaJamani na- ma Bhulu 61/2dnge yadi, Ityali 
zoboya ezona Eishini zintsha ziqalela kwi 3s. kudo kube nga 30s. 
inye, I Quilts zamabala ziqala Is. ll1/2d I Quilts ezimhlope ziqala2s. 
l1d. Amakulu amahlanu e “knitted skirts” Is. 2d. inye.
Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nko- hliso.  
Kwisebe  le  lokwe (Drapery)  vgexesha le  Fandcsi  i Is.  ebifudula 
isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyekwa.

                       ,                           -----------
Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE.
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. lid. inye, I 
Suti zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s. 
uninye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze 
Tweed 3s. Gd.
QONDISISANI  KAKUHLE—Wonke  ubaniotenge  izinxibo 
zexabiso eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i- sheleni ezi ntatu (3s.)

                                   ---------------

                 JOHN W. BAYE8& Co.
                               BON MARCHE,
                     E-RINI (GRAHAMS TOWN).

Isaziso Esibukali nge ‘Mvo.’NGENXA yokungxwelerwa okukulu kweshishini lokuha-
njiswa kwe Mvo Zabantsundu, ngokuti uninzi lungaku-

nauzi ukuyitumela ngexeslia intlaulo, abanye bangabi satumcla
kanye :—iyaziswa yonke impi etunyelwa ipepa ukuba umpati
msebenzi ufumene enyanzelekile ukuba ancipisc indleko ngokut
litunyelwe kwabalihlaulcleyo kupela ipepa. Izaziso kwabana-
matyala ziqalile ukuhanjiswa, ayakuti ke amapepa abanjalo
anqunyanyiswe naninina, ingatanga ifike imali, umlilaiuibi kube
kuvisiswene ngezinye indicia. Imali cngamatyala kulungisele-
Iwa ukuba ibutwe ngeiuiteto yombuso emiselwe oko.

J. TENGO-JABAVU.
November 1892.

Beauchamp, Booth Co.
EYONA VENKILE INKULU

                                        NETENG-ELAYO

 E-KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI

IPRINTI

 ISETINI
 IKELEKO

 1SH1T1 ZEKOYI

Impahla Yomtshato Yonke

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KING WILLIAMSTOWN

PEACOCK BROS. HO WEIR,
EKOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani aluugileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

lhabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

    A. Wonderful Medicine

   BEECHAM’S 
             PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick Headache, 
Giddiness,  Fulness,  and  Swelling  after  meals,  Dizziness  and  Drowsiness,  Cold  Chills,  
Flushings of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costivcncss, Blotches on the Skin,  
Disturbed Sleep, Frightful Drcams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST 
DOSE WILL GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly 
invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “WORTH A  
GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health.  
They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired. Digestion; Disordered. Liver.

they act like magic: —a few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthening 
the muscular System; restoring the long-lost Complexion; bringing back the keen edge of 
appetite and arousing with the  ROSEBUD OF HEALTH the  WHOLE PHYSICAL ENERGY of the 
human frame. For throwing off fevers in hot climates they arc especially renowned. This arc  
“fact” admitted by thousands, in all classes of society and one of the best guarantees to the 
Nervous and Debilitated is that Beecham's Pills have the Largest Sale of any Patent Medicine  
in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS EEECHAM, St. Helens, Lancashire, England,
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

J. W. GARRETT & CO.,
                      LADY FRERE

IZITORA "EZITSHIPU."
Ingubo  Zamalodi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,1 Izihlangu,  Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa  amaxabiso  angapczulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBUy UKUTYA,  ne  MPAHLA 
EHAMB AYO.

 BAIRSTOW & CO.
                       (BAKANGELENE NO IVY BROS.)

PORT ELIZABETH (eBhai.)

BATENGISA IMPAHLA YAMADODA NAMAKWE-
NKWE.

LEMPAHLA YONKE ISIKWE KAKUHLE YAYE KANANJALO ITSHIPU
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    PASCOE, (U FOLOKOCO)
USAHLELI, AKAFILE 

      Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’) kuse

QONCE, EMONTI nase CALA,

Yizani kubona Imimangaliso yake engatetekiyo

Ngapandle  kwe  IYIPAHLA  yake  eyazekayo  kunene,  unga 
ningakumbula ukuba ngoku uno DRES-MEKA (Dress Maker) ovela e 
ENGLAND.

ILOKWE ZOKUTSHATA EZENZIWA LELI LEDI ZINGUMMANGALISO.

Intombi enxibe enye YEZILOKWE ingatsho no Mlungukazi wayo angayazi; 
ngenene, ndifung’ u “ Rarabe,” ’Strue! Blam! kunga- nzima ukumazi.

FOLOKOCO   (Salufu)  .  

GIBBERD & BRYANT
                                 KING-WILLIAMS TOWN.

    IMPAHLA ENTSHA IFIKILE.
IPRINTI EZINTSHA, 3d., 6d. ngeyadi.
IMUSLIN EZINTSHA EZINEFLAWA, 4 3/4d iyad
ISATIN EZINTSHA EZICALILEYO, 1/-, 1/9, 2/- 2/6 

ngeyadi
ISATIN EZINTSHA EZINEFLAWA, 1/6,1/9, 2/- 2/6 

ngeyadi
ITYALI ZELANGA ESINTSHA, 5/-, 6/-, 8/-, 9/6 inye
IMINQWAZI ye STROYI EMITSHA, 1/- 1/6
IDRESI EZINTSHA ZOKUTSHATA, 30/-, 40/-, 50/-, 

60/- inye
ISUTI ZOKUTSHATA EZINTSHA Zamadoda, 30/-, 

40/- inye

  GIBBERD & BRYANT.

Ezinge Mfundo

ST; LUKE’S INDUSTRIAL INST.,

(ENXARUNI),
SAMAD0DANA ANTSUNDU

QONDANI :—Amadodana  azalusileyo  awa- 
mkelwa.

MPAHLA ye Ndlu neye Tyalike iyenze.
Iwa Oyifunayo.

Ukubhalela ngocingo :—
st                                Stumbles, Fort Jackson.  

 AMAZINYO AMATSHA
AFAKWA KWIZIKEWU EZIDALA,

NGAPANDLE KWENTLUNGU, TSHI-

PU, AHLAZIYWE UMNTU ABEMTSHA,

YIZANI KUBONA

-U-

  MR.HERBERT HENRY
KWI OFISI ENDALA KA INNES,

E DOWNING STREET,
E-QONCE.

   J. R. IRELAND,

Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreki, ,

      Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.

MARKET STREET,

Kingwilliamstown.
              -----

           UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

  YENTLOBO ZONKE.
                 ------

I  DESK  EZINEZIHLALO  ZAZO,  
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE- 
NDLELA  EMANGALISAYO  NA-  
NGAPEZU KWEZIVELA KWAMA- NYE 
AMAZWE,  NAMAXABISO 
ANGANENO.

Ukwazisana Kwezihlobo.

Abazelweyo.

MBAMBANI.— Inkosikazi ka Mr 
Nisini
Mbambani ibeleke UNYANA nge 18
December, 1892, e Bhai.

Ulungiselelo Lwendwendwe

IKAYA LABANTSUNDU (ELONA.)

U.P.X WAZISA izihlobo zake
ezininzi ukuba Lomsebe-
nzi ungentla ubuye wautabata nawo onke
amasebe awo. Indlu inkulu, intle kuneke
wanazo. Ufumana e England INGOMA
(Solfa Books) ngazo zonke ezinyanga. U-
bungqina bendawo ngendawo kukuba impa-
hla yetu ye BHOLA yeyona ngokulunga
nobutshipu. Abaza Emnyhadaleni bona
bangezikatazi ngokutenga kwezinje indawo.
Mabazokuzibonela apa bo! Ikari namaha-
she ako. Ulungiselela, atenge, etengisela e
Markeni nakwezinye indawo. Mkangeleni
ezantsi ko Boxall, kufupi ne Marika.

PAUL XINIWE,
General Agent,

Smith Street, King Williams Town.

         KWABAFUNA INQWELO!
NALO ICAM!

U MR. THOS. MORIARTY,
wase Ngqamakwe wazisa

ukuba Ezinqwelo uyatengisa ngazo :
I IBHOKUVA ENTSHA,
I „ ENGENTSHA,
I  INQWELANA  ENCINANE 

(Isentsha).

       Kulahleke or Kubiwe

NDILAHLEKELWE  libashe  lam  apa  e 
Ncora  kwa  Nobumba.  YINKABI 
EGWANGQA ENDE emsila mfopi, enesi- nchi 
esipikamileyo.  Linamagxa  apakami.  leyo, 
lenziwe  isikeyi  ngapambili  kwindlebe  yase 
kohlo,  linekolo  encinci  nebala  pakati 
kwempumlo  elenze  umgcana,  linesilonda 
emagxeni, nequma ngemva esalini ; nom- tshiso 
kwicala  lenene  ongu  N.S.  enyongeni, 
linomhambo kanye. Olandisayo wobhalela ku 
Mhleli.—BENJAMIN NOBUMBA. t32

        Imvo Zabantsundu,
NGOLWESI-NE, FEB. 16, 1893

ABAZIMISELE  Ukwamkela  “ 
Imvo  ”  ngonyaka  omtsha  mabancede 
batumele  kwangoku.  Ngokunjalo  aba. 
hlaulela  unyaka  upela  lixesha  kufikile 
okulindeleke kubo.

Iveki.

IMVUMI zakwa Zulu zinduluke e Kapa 
ngo Mgqibelo ukusinga e Bai.

                      ------

KUCOLWE enye  idayimani  kwipandle 
lomzi wase Vryburg ngeveki epelileyo.

ABANEQENQA bakelwa  uzibedlele  e 
Mjanyane  (Ngcobo),  ngati  baninzi  aba- 
nesosifo kulomimandla.

                     ------

E  VRYBURG unibane  ubete  abantu 
abahlanu abantsundu ngeveki egqitileyo, 
bafa abatatu.

INKOSI U Hili  usitele  kukufa  nge  2 
February.

                       ------

AYAGXOTWA ama  Arab  e  Pretoria, 
kutiwa mabi; apiwe inyanga ezintatu ukuba 
azilungiselele.

                        ------

UMHLELI welipepa  obeveki  ne  eselu- 
hambeni  kwelaba  Tembu,  ubuye  ngo- 
Iwesi Bini.

             ------

IGALALI yendlu etile e Mgungundlovu 
iwe  xa  ama  Kula  ebesina  nzima.  Aku- 
bangako lenzakeleyo.

             ------

ABAPATI bo  Manyano  Iwase  Bai  ba- 
mise  u  Mr.  America  Ross  ukuba  ngu 
Mongameli womsebenzi.

                 ------

INQWELO kaloliwe abebekwele kuyo o 
Col. Griffith no Mr. Dormer ibukuqe- ke e 
Heilbron Road, bateke fafusi nje kodwa.

             ------

U  BISHOP KNIGHT-BRUCE welama 
Shona unduluke ngo Mgqibelo ogqiti- leyo 
e  England  ebuyela  kweli  emsebe-  nzini 
wake.

             ------

U  MR. W.  HAY, M.L.A.,  udibana na- 
banyuli  bake  e  Ngqushwa (22  February) 
nase  Dikeni  24  February  ngeveki  ezayo, 
ukangelwe namhla ukutika e Qonce.

             ------

U  HON. C. J.  RHODES, M.L.A., Inkulu 
yabalauli be Koloni ikangelwe e Kapa kwa 
ingekapeli lenyanga. Ekuzeni kufa kweveki 
epelileyo ubeselese Zanzibar.

------
KUKO isidlangalala  setyala  eliqulu- 

nqwayo  e  Gcuwa  sokubiwa  kwempahla 
yakomkulu,  kubanjwe  unigcini  ntanga 
nedindala  ebeliselipumle,  aba  bobabini 
ngama Ngesi.

------

U  ADOLF KRAMER ipolisa  lase,  Kala- 
dokwe  udliwe  iponti  ezintatu  ngokugo- 
nyamela u Mopp ngohlobo olubi eboyi- we. 
Umantyi  ute  asindawo  yapolisa  ukubeta 
umntu.

------
U  HON. J.  X.  MERRIMAN, M.L.A., 

ubekangelwe  e  Bai  ngo  Mvulo  apo 
ayakudibana  namanene  arwebayo  ngo- 
kumka  kweshishini  kona  ekutini  lita- 
tyatwe ngamanene ase Natal.

------
KUTSHA nje amagqweta amabini e Jaji, e 

Delagoa  Bay,  alifeze  ityala  ebe-  liteta 
pambi  kwe Jaji  ngamanqindi,  ngokusuke 
kubonakaie  ukuba  inteto  yenza  kade. 
Asetyaleni ngalonto.

------
KUNCONYWA isipango esikulu  kunene 

esiwe e Pretoria ngokuhlwa kolwesi Hlanu 
(10  February)  satsho  kwako  izindlu 
eziwayo:  ngokunjalo  nabantu  bemka, 
indlela kaloliwe yatatyatwa zikukula.

------

EPENDULA umbuzo  ngelase  Swazini 
Umpatiswa  Zikoloni  we  Nkosazana  e 
Palamenteni e Ngilane, uti:—Okwa- ngoku 
akubonakali  tuba  lokuteta  nto  ngelozwe 
pambi  komzi  kuba  kusape-  ngululwa 
izinto.

------

E  BLOEMFONTEIN kugwetywe umgcini 
weposi  yase  Reddersburg  ngokuginyela 
imali  zomsebenzi  weposi,  wanikwa  imi- 
nyaka  emine,  u  Jason  Ferreira  isitatu 
esinesiqingata  seminyaka,  ngokupanga 
kwelakwaloliwe isebe.

------
SIFUMANA ukuba  kuko  indodana  ya- 

kowetu  ekalazela  inqaku  elabonakala 
kwipepa  le  “  Mvo  ”  kwinyanga  efileyo 
ngomntu  owasinda  ku  Ncinda  esimka 
ngemvula  apa  enkulu.  Sitabata  elituba 
ukuvakalisa  ukuba,  kuti,  kuba  lomini 
babeliqela  abantu  abake  baqetulwa 
ngumsmga, abanye bemka, kanti inqa- ku 
elo lingenye indodana engenguye umhlobo 
wetu lo siteta ngaye.

NCENCQAKAQA.

NGEXESHA  lokugqibela  esati 

savakalisa udaba olungengqa-
kaqa, saxela ezokuba isaxelwa ukuba ihle 
umntu omnye e Durban (Natal) ; mnye e 
Monti;  ekwam- nye nase Bhai.  Kanti  ke 
kuzo  zonke  ezindawo ayibanga  yenama- 
ndla;  kwaza  ke  kwako  itemba  lokuba 
ingabehle  ipeliswe,  ngoku-  kadwa 
njengokuba wati ngamnye ofayo wabehla 
wasuswa  pakati  kwabantu  wabekwa 
yedwa.  Sino-  vuyo  ukuti  elitemba 
lizalisekile, kuba bapile bonke abebesifa ; 
ekute  ke  ubupakupaku  obebuke  bangxa- 
mela  ukubako  bapela.  Kanti  ke  noko 
kusafuneka  ulindo  olungelu-  ncinane 
mayelana nabapete imizi, kuba emva koko 
kuvakele  ezokuba  kufunyenwe  umntu 
omnye ohliweyo e Johannesburg. Kuhliwe 
omnye bukali kwabebeze nge Scot bagci- 
nwa e Saldanha. Babuye bavale- Iwa. Pezu 
koko kufike udaba ngocingo ukuba kubeko 
ufunyanwa ehliwe kumkombe oyi Lismore 
Castle ofike  e  Kapa  ngo  Mgqibelo  lo 
ugqitileyo.  Abobantu  babehle 
bakweleliswa  kwabanye  bageinwa 
nxamnye  ;  ngokoke  akuko  mhlaba 
wakotuka.  Okwangoku into  ebu-  kekayo 
kukuququza  kompatiswa  micimbi  ye 
Koloni (u Mr. SAUER) ukuvusa umzi ukuba 
uzivutulule,  uqapule  kanjako,  ukunqanda 
ukuba  singangeni  isifo.  Sinqwena  nge 
ntliziyo yonke ukuba u Rulumeni axaswe 
ngokushushu kulamalinga ngabantu bake.

        UMPANGA KA NKOSI RILI.

KWAKUBON’UKUBA ibikade ibikwa 
ngokugula Inkosi enkulu
edumileyo yezizwe zama Xhosa, u
SARILI, usitele elizweni ngolwesi Ne,
February 2, kwindawo ebeselehlala
kuyo kwa Bomvana. Ubeseleminya-
ka iku 80 ubudala. Kutiwa waba-
njwa lidumbe elikulu, lada lamtabata.
Isiblalo sobukumkani wasitabata ngo
1835, kwakufa uyise u HINTSA. Usi-
vatise ngewonga elikulu isihlalo eso
iminyaka emininzi—impato yake iye-
yomnumzana kanye ebaluleke ngobu-
bele nokulunga kubantu bakowabo.
Isiwo esikulu sexesha lokupata kwake
kukusabela ulahleko luka NONGQAUSE

ekubonakala ukuba wayete akangena kulo 
ngewungenzakalanga  umzi  wo-  yise. 
Isiqamo salon to yaba kukuba alablekelwe 
lilizwa  elibanzi  eli  labuya  lalunga  nama 
Mfengu naba Tembu. Kutiwa ngabelungu 
into  awayeseke-  leze  yona  ngokungena 
kwinto  ka  NONGQAUSE, yaye  ikukuba 
kungabiko nkomo nakudla ukuze amagora 
ake  atnlwe  umlungu  azilahlele  kuba 
engasenakaya  ngemva.  Lonto  ayi- 
puraelelanga kuba asuka wona atyafa kuba 
kungekonto  yakuxbasa  inyama  Imfazwe 
yo  1877  ka  Ngcayecibi  yafi-  ka  yona 
yawuchita kanye umzi wako- wabo, naye 
wesabela  ema  Mpondweni,  apo  acele 
uxolo  ku  Rulumeni,  wam-  kelwa  nguye 
wabekwa kulemiqoro  afele  kuyo namhla 
selenegcudwana  lamawabo  ampahlileyo. 
Ngembeko  yobukosi  ubesabekwe 
ehlonelwe  zizi-  vwe  zonke  ezibala 
limnyama  noko  besekunjalo.  Namhla 
umphanga  wake  uyakupatwa  ngosizi 
kwilizwe  elibanzi  elinabantu  bebala 
lakowabo.

UNYULO OLUZAYO.

SELUMBOVU unyulo Iwe

Ndlu Engapantsi ye Palame-
nte. Sekuko amalungu kwindawo
ngendawo azivakalisayo ukuba aya
kungena elugqatsweni. Iyakuti
yakuchitakala le Palamente iza
kungena lubeko, ze emva kokuba
kunyuliwe indlu entsba kungeniswe
amagama amatsha kulo lonke ezi-
ncwadini zabavoti. Umzi ongeua-
xala ngowama Bhubi kolunyulo—
kambe siteta iqela elilaulwa ngu
Mr. HOFMEYR—i Bonti. Imbasa
yalomnumzana ckuqubeni kwake
kukuba yonke into eyenziwa libuto
lake ingangxanyelwa, kodwa ku-
bekwe kuhle. Okwangoku lom-
numzana ukwindawo anokuti ekuyo
amise naupina u Rulumeni atanda
ukumbeka ukuba alaule, abe yena
esitele. Sekutyape ukuba lo upe-
teyo abe ngowamadoda ayikange-
layo into, angavumiyo ukuyalelwa
nje. Lomadoda zinto zo INNES

nezo SAUER abangavumjyo uku-
quba intando ye Bonti apo
kungeko ndlela. Yinyaniso eda-
ndalazileyo yona le kakuba u Mr.
HOFMEYR yiugqondi yokugqibela
kwinto zombuso, baye ubulumko
bake bendele kuba ubengumfundi
olulamileyo kumhlobo wetu omdala
umfi u Mr. SAUL SOLOMON awati u
Mr. HOFMEYR akashiya nanye into
efanelekileyo kuye ; nakaloku kuya
tandabuzeka nokuba ngeyinto eko-
yo nale Bonti ukuba umfi lowo
wayeko e Palamente ukutabatela
ku 1884. Into ayizamayo u
Mr. HOFMEYR kukuba abe neqela
elikulu elilelake ayakupata enge-
naxbala ngabani opandle kombuso.
Itenjana selikukuba wangamana
angebehle abe nalo elonani
angat’ enalo alaule ngokubona
kwake, kuba zingankulu inka-
tazo zolaulo ngobulukuni be
Bonti emzini, ngakumbi ko Ntsu-
ndu, zingebe nakunyamezeleka.
Sibona nje oma Ngesi umzi ngati
uyakotuka kungasekuble kuba sisazi
noko ukuba yinto angeke ayimele
ama Ngesi into yokuba alaulwe yi
Bonti. Noko esatokombisileyo nje
enziwa kukuba ingawenzi nto ku-
yapi wona. Kumzi wakuti lingaba
lifile lomini kuba singapatwa nge
miteto yase Transvaal ne Tree
State engamaziyo nokuba lento
umntu omnyama uyapefumla. Nga-
ko elowo onevoti ubengafanele
kuncedisa ilungu la Bonti nokuba
asi Bhulu—ilungu elimvo zicasene-
yo nabablobo betu e Palamente o
Mr. HAY. Asihlazo ukulibuza
ilungu ukuba liyakuxasa obanina
paya e Bandla. Ngowona mbuzo
kanye ubufanele ukuba ngopambili
ukuze kuvotelwe umntu owaziwayo
ukuba esiya nje Iowa uya kuhlala
no Mr. INNES, Ube usakuba ngu
mbuzo ogqiba inkani lowo. Umzi
uyazi ukuba xa asakenkayo lamane-
ne efuna ivoti zabantu aba nobubele
apa obufana nobendlezana, ze ati
akufika e Bandla anqibike angazazi
zonke ezazitembiso ayezibekile
tanci ukuba anyulwe. Ivoti ke
samawetu aziko kade, ke ngenxa
yokuba zingeko bezifanelwe ukuse-
tyenziswa ngobulumko obukulu.
Abantu balumkele opoyiyana abeza
bebahle IMVO asipepa laka lawe-
yelisela lawulukuhla umzi nakuwu-
pina umcimbi. Nakulendawo liya
vusa. Siyatemba ukuba iziposo
ezibi ezinje ngokunyulwa ko PULU-
SI kumandla wakwa Komani ziya
kuba sifundo emzini. Kwanoku-
ngena ko TSHAMBULUKA endaweni
ka Mr. RICHARD SOLOMON kumandla
wase Qonce. Siyikangele nendawo
yezilumkwana ezizenza otileshe
kulemicimbi eziyakuti tapu zipolo-
fiteshe ubulungisa bamanene ange-
nanto nomntu ontsundu, izilumkwa-
na ezikwa ntsundu ezimsebenzi
ikukudukisa izinto zoncedo. Abantu
abalahlekiswa zizo asibalileli tina
kuba bangabantu abatanda ukula-
hlekiswa beyibona eyona nto ifanele
ukwenziwa basuke ke noko bavume,
bekangele nje, ukupatwa amehlo
into isemhlotsheni. Umzi ngoku-
feketa ngevoti zawo awubazi ububi
ozifaka kubo. Kusube kuti kubo-
nakale kanye ukuba masitwale
izandla entloko siti: Ati ke tina,
akwaba lomzi ubungazanga wayi-
nikwa ivoti kuba uzisika ngayo.

Amacapaza.
 KUBONAKALA ngati esi 

UMELO LWE KAPA,  sixeko siya kuzamise- ka 
ngolu  nyulo  luza  kubehle  lubeko.  Siva 
ezokuba  kuko  elinye  inene  elizimisele 
ukungena  emnyadaleni—u  Mr.  Graaff 
ngapandle  kom  Effendi.  U  Mr.  Graaff 
linene  eli-  bekwe  kunene  e  Kapa, 
ekungeko ma- tanda okuba lingapumelela. 
Ewonke amalungu afuna ukumela i Kapa a 
8.

  ILIFU elincinane  eli- 
ILIFU ELINCINANE. bonakalayo  malunga 
nonyulo foyakuba ngu Mongameli we Free 
State  alingapezulu  kunesandla  somntu. 
Nakuba  ixesha  lise  kude,  kuko 
imitshontshi  kakuba  u  President  Reitz 
akasayi  kufumana  abe  kweso  sihlalo 
ngokwesibini  enga-  zamisekanga.  U Mr. 
Reitz  linene  eli-  fundileyo  elibe  lilinga 
ukupakamisa elase Free State,  soloko ke 
akawafanele  Amabulu,  kuba  wona  oyisa 
ngokuti  afuna  ukuhlala  Enqwayeleni 
(Rem-  schoen  Party).  Kwakona, 
Awenqwa- yela ati uvana kakulu nombuso 
ka  Mr.  Rhodes.  Ngu  Mr.  Grobelaar 
ekuvakala  ukuba  uya  kungena 
emnyadaleni.  Amanye afuna u Rev.  Mr. 
van der Lingen. Amawetu aya kufumana 
ago- loze kuba kaloku awana voti, kodwa 
ke  anokufumana  azicingele  ngobefanele, 
abuye asonge izandla njengase Transvaal. 
Besingaketa kwa u Mr. Reitz.

 UMZI ontsundu  uhleli 
INZIMA ZASE kakubi e Natal. Imi- NATAL.    
tetwana  yocuku  ekoyo  asikuko  nokuba 
yeca-  pukisayo.  Ngoku  siya  ezokuba 
licekwa ukuba abantu babanjwe bafakwe 
ezinto-  longweni  bepuma  ezityalikeni 
ngenxa yokuba bengabalwanga encwadini 
ye  Netevu  zesixeko,  bambi  bengenalo 
iqamesi entanyeni elifana nelezinjana ezi 
zabelungukazi,  kwanokuhamba 
kwezizitalato  zisecaleni;  neminye  ke 
imiteto  epatelele  kwa  Bantsundu.  Apo 
ummangaliso  ukona  kusekubeni  u  Ru- 
lumeni  welo  engavumi  ukuyibhengeza 
imiteto epepeni elimele umzi—Inkanyi- so, 
ngokuti  ba  1000  kupela  abangaba 
nokuyilesa  lomiteto.  Utsho  ke  eposisa 
kuba bangapezulu kude kwelo nani. Enye 
into  bekungakuhle  kwaziswe  elo-  waka 
kunokuba  imiteto  ibalwe  kuma  pepa 
abelungu.  Bayabanjwa  ke  abantu 
bengayazi  imiteto.  Tina  bakule  Koloni 
sisatamsanqelekile kanye.

  IPEPA lase  Rini  eliyi 
NGABASEBENZI.  Journal lipikele  ukuti 
makuputunywe abase- benzi e Indiya nase 
Tshaina xa kubo- nakala nje ukuba abeli 
lizwe bayawu- mangala umsebenzi. Litsho 
liti ama- fama akwela ma Suna aqotsekile 
kuba inkulelane zelo aziteni ngumsebenzi, 
zaye ezimalini zigagamela ziqala kwi 5s. 
de  kube  ziponti  ezintlanu  ngenyanga  , 
kanti  zibiza  ezomali  nje  akuko  nto 
yaziwayo  ngomsebenzi.  Liquba  liti  i 
Netevu  zeli  zilunge  ngapezulu  kunama 
Suna. Esi sikalo sidiniwe tina siso, kuba 
baninzi abantu abazula pakati kwedolopu 
ezi  behamba  becela  umsebe-  nzi,  suke 
kutiwe awuko. Kunjalo nje kulemisebenzi 
mikulu enje ngoku- twala ezitoreni, indlela 
zololiwe,  e  Rautini  nase  Kimbili,  e 
Mabitsini  e  Bai  kusebenza  tina.  Lihlazo 
noko eli ukuti ipepa elinjengeli lase Rini 
lifqmane liti i Netevu ngamavila. E Natal 
ama Ngesi  axakene nama Kula kuba ati 
ancolile,  mabi,  awamkeleki.  Nangoku  e 
Koloni  apa  awatandwa.  Singasateti  ke 
kwelama  Bulu  kuba  kona  ayagxotwa 
selenikwe izaziso.

KWEPELILEYO i v e k i 
ABAPICOTI saba  nexesha  kodwa 
BOMSEBENZI. lokukankanya amane- ne ayi 
Komishoni  yo-  kuqwalasela  iqinga 
ongakangelwa  ngalo  umcimbi 
wabasebenzi  njengokuba  ngo-  ku  uxake 
umzi  nje.  Olwetu  uluvo  saluvakalisa 
kwasentloko  ngokuti:  njengokuba 
abapicoti beyakuyana Pesheya kwe Nciba 
nje  nakwi  Nqila  za  Bantsundu,  bangati 
bengenzanga  ndlela  yoku-  dibana  na 
Bantsundu akungebiko lu- ncedo Iwanto. 
Xa siwacazulula sifu- mana ingu Mr. Faure 
imantyi  yase  Rafu,  esingamazele  ntweni 
malunga  nemicimbi  epatelele  ekulimeni, 
nemfu-  neko  zamafama,  kodwa  bati 
ngumntu olungileyo. Ngati bekungalunga 
ingu Mr. Levey endaweni yake, okanye u 
Ndabeni. U Mr. Neethling yena asazi nento 
ngaye ngapandle kokuba lilungu le Ndlu 
ye  Ngwevu.  U  Mr.  van  der  Walt  yena 
kakade  umele  i  Bonti.  Ngu  Mr.  Orpen 
ofanelwe  mpela  ngulo-  msebenzi  kuba 
lifama  nengqondi.  0-  wokugqibela, 
nomncinane kubo bonke ngu Mr. Molteno, 
omakabe  ufakwe  kuba  engumteteli 
Ematyaleni.  Lomci-  mbi  ubungalunga 
kuko amafama ana- mava; wona abaziyo 
ubuxakaxezi  bom-  sebenzi  anjengo  Mr. 
Warren.  Kona  ngoku  nje  kuya  kucitwa 
imali  nje kodwa za Komkulu kuba kade 
seku- semva ukuba le Komishoni iyaneko 
ingxelo  yayo  kulo  Palamente  izakudi- 
bana.

         U Lord Ripon Namaqela Abavumi.
Lenteto  ilandelayo  siyitata  kwipepa 

lase Dikeni i  Christian Express njengoko 
injalo: —

Ngenxa yokuhlele Imvumi zase Afrika 
nezakwa Zulu u Lord Ripon, Umpatiswa 
Zikoloni  ze  Nkosazana,  utumele  kwi 
Ruluneli  yeli  incwadi,  esitunyelwe efana 
nayo.  Emva  kokuchaza  iziroro  ebezibe- 
kwe pambi kwake u Lord Ripon ugqibe 
ngeliti:  “  Bendingavelisa indawo kakuba 
abemi bo Koloni bayalwe . . . .
ngendawo kakuba bafumana ububi kweli 
lase  Ngilane  ngokwamkela  into 
yokuhamba bevuma. Sisibhengeza ngako 
konko esinako esisiyalo, ngetemba lokuba 
Imvo nayo iyakwenjenjalo.

Kuyaziwa okokuba isisafela se Afrikan 
Kwaya,  esasipetwe  ngu  Mr.  Balmer 
sesigalelekile apa kwelilizwb, saye sicinga 
ngokuquba imvumo yaso de sibe netuba 
lokuya  e  Amerika  e  Chicago.  U  Mr. 
Balmer  ufike  asibhalele  ayikanyeze 
indawo kakuba laqataniselwa ibuto lake e 
London,  achaze  okwehlayo.  Sicinga 
ngokuba  ibuto  elo  lalicinga  ngokuti 
laqatwa  laye  nangoku  lisabambelele 
kulonto,  nakuba  u  Mr.  Balmer  waba 
ngowokugqibela  yena  ekubeni  angate- 
njwa  ngumhlambi.  Usatembisa  nakaloku 
ukwenza  ingxelo  yemali,  yaye  ilahleko 
yompakamisi  ndaba  eyibeka  kwi  waka 
leponti,  nangona  ayixelayo  nendawo 
yokuba  ngasekuvumeni  ikwaya  leyo 
yapumelela  kakuhle,  yaye  inganjalo 
nangezinye  indlela.  Intombazana  eyo- 
nakaliswa ngu Judasi weqela elo iyongi- 
wa kakuhle e Ngilane.

Olwetu uluvo lwaziwa nguye wonke 
ubani ukuba yinto esingazanga sayam- 
kela, kuba ayilunganga, imbi, kufeketwa 
ngabantu  ;  aye  lamabuto  esihlaza 
ngokuti  azinjojeli  eziketiweyo  ezimele 
abamnya- ma bepela.

Umanyano Lwaba Sebenzi.
    African & American Working Men’s Union.

E Bhayi esikuleni sase Wesile ngobu- suku 
bolwesi Ne, 9 November, kubeko intlanganiso 
enkulu  yolu  Manyano  lu-  ngentla.  Abantu 
abebeko  bekufupi  ekulwini.  Emgangatweni 
ongapambili ibengo Messrs. Rwexu, Chairman 
; Ross, Secretary ; Mbambani, Trustee ; Marela 
no Sakuba, amalungu e Board eli  Gqugu- la 
labapati. I Chairman ite akuko zi miniti zanto 
ziza  kufundwa kuba  yintla-  nganiso  yabantu 
bonke.  Akunyulwa umbhali  wongxelo,  ute  u 
Rev. B. Dlepu inteto maze zitunyelwe epepeni 
njengoko zinjalo, bati o Mr. Sinuka no Rev J 
Gawler bavamcasa kuba kuko izinto ekungafu- 
neki  ukuba  zibonakale  Emveni; i  Chairman 
igwebe  ngeliti  makutunyelwe  yonke  into, 
akuko mahlebo apa. U Nobhala ufunde ingxelo 
yaba Pati ukutabatela ekuyilweni ko Manyano 
knze kolu suku. Imali engeneyo yi £1660 16s. 
3d.  ;  incito  £15 2s.  7d.  ;  esesandleni  ngoku 
£1145  13  8.  Ingxelo  ibende  kakulu, 
amagongoma  ayo  ngala-Olu  Manyano 
selunonyaka  onenyanga  ezisitoba 
Iwahlatyelwayo  pakati  komzi  ontsundu. 
Ikomiti  yakupa Abatunywa ukuba  bajikeleze 
belushu-  mayela,  azangena  noko  ezinye 
indawo.  Amanene  elwaluyilwa  nawo  olu 
Manyano—ama Amerika asisadibene kakuhle 
nawo  ngezizatu  zokusuke  abize  izinto 
ezingapaya  kwemfanelo.  Amabanga 
okuluquba ahanjiswe kancinane ngoko lovane 
kuba belungaqondwa, kwaye ku- ngafuneki nto 
iposisekileyo  kubantu  ahaluvalo 
lusangombozayo  ngenxa  ka  Nongqause.  Olu 
Manyano  Iwayilwa  ngohlobo  lokuba  lube 
pantsi  komteto oyi  Limited Liability Act of 
1861,  umteto  okhusela  ababambi  zahlulo 
kodwa  ke  namhla  kuvulwa  lungekabi  nako 
ukungena pantsi kwalowo mteto kuba asikabi 
nalo inani elifunwa ngulowo mteto eliyi one-
third  yengxowa  yo  Manyano,  ngoko  ke 
kwaziswa wonke ubani ukuba elishi- shini lise 
ngapandle  kwalowo  mteto.  Intshaba 
nabatandabuzi  zibe  ninzi,  ezinye  ziti  kwaka 
kwavela  ntonina  e  Bhai  ?  Bati  abanye  iya 
kupatwa  ngubanina?  Olu  Manyano  lufana 
nentombi ezekwayo. Uti umzi make silobole 
silikupe  lonke  ikazi  ukuze  uzikupe  intombi 
zawo ezizi- ponti zawo. Namhla sikwi nqanam 
lokuvula kuba ngo Mvulo ozayo luya kuvulwa 
Umanyano, emasiti luvulwa emva komsebenzi 
omkulu,  ubukulu  bawo  bebutwelwe 
ngamadoda  amabini  aka  azindlwa  kakubi 
Ezimveni, esinovu-  yo  ukuti  ne  Agents  zite 
mhlope  ukuba  bekungengenxa  yawo  ngezi 
ngasitemba-  nga  ukuodola  impahla  pesheya. 
Umhla-  ba  watengwa,  indlu  yakiwe, 
esinetemba lokwaka ezinye kamsinya. Lendlu 
ne  mpahla  yayo  ikuselwe  emlilweni  nge 
Insurance.  Yakiwe  nga  Bantsundu  bo-  dwa. 
Olu  Manyano  lufana  nobukumkani  bakwa 
Xhosa amana ukwabelwa yi nkosi yawo, nalo 
luya kubabela ababambi zahlulo njenge zahlulo 
zabo. Kuko ukukwelana eqolo, nokugxinyana, 
no nqapela ndikule.—Asina mali singqwi- nibe 
ngayo, nazandekela singaya kuzo, sitembe nina 
;  ukutshona  uokupumelela  kunani; 
ningasilibali,  nisitandazele.  Abanye  bacinga 
ukuba kuza kunyuswa onantsi nonantsi, baza 
kunikwa  amawo-  nga,  kanti  ayiko  lonto,  ne 
Board  yabapati  soloko  yamiswayo  idibana 
zonke  iveki  abazange  bafumane  nepeni 
ebomvu.  Umanyano  ngamandla, 
masimanyane.  Igqityiwe  ingxelo,  ute  u  Mr. 
Mkoti:  Ma-  singasitelani  nani  madodana, 
ndinga  ndingaqonda  landawo  ute  yi 
Lalabritilata  (kwahlekwa)  esingekabi  nako 
ukuba pantsi kwayo. U Mr. Ross ute ngumteto 
we nkomponi zonke obangela ukuba ubutyala 
bupelele kwezo zahlulo azitata- yo umntu : oko 
kukuti ukuba Umanyano lutshonile ababambi 
zahlulo bangabizwa matyala angapezu kwezo 
zahlulo zabo ngabanye. U Rev. B. Dlepu ute 
ngeke yamkelwa ingxelo sand’ ukuxoxa. Ite i 
chairman  u  Mkoti  ubebuza  igama  kodwa 
engaxoxi. U Mr. E. Marela uqokele wati inga 
ingaqondwa  lento  iyi  Liability  Act; 
njengokuba singekona pantsi kwa- wo nje lo 
Mteto  lungati  lutshonile  Uma-  nyano 
lunamatyala ahlaulwe ngababambi zahlulo: 
oko kukuti kungayiwa ezindlini xa bengena 
mali  kupangwe  nezitulo  zabo.  Ingxelo 
yamkelwe i Secretary u Mr. Ross ivakalise 
ukuba  aba  Pati  bez.a  nento  entsha  abaza 
kuyibeka  emhlambi-  ni,  yile:  ngenxa 
yesimbonono  sabantu  abavalelweyo, 
nangenxa yokuba i Sizinzo (Trust Deed) solu 
Manyano sise sesishi- cilelweni e Lovedale, 
make kuvulwe inyanga ibenye. U Rev. B. 
Dlepu  ufune  ukwazi  ukuba  ziya  kutinina 
ukwenziwa i dividends zababantu bangena 
pakati,  kuba  kale  mihla  kuko  nabalumke 
ngoko  dyakalashe  abanganibijelayo  nxa 
imali  vaho  engamatole  ingalingani 
neyabanye.  I  Secretary  ichaze  ukuba  ziya 
kubhalwa mhla  bangena njengase  Bankini 
ukuba unyaka womntu uqale kolosuku ayise 
ngalo  imali  yake.  U  Mr.  Sinuka  ute  eli 
xesha  ,  lincinane  makuvulwe  inyanga 
ezintatu,  ngokukodwa  nxa  luyakuti  Ivva- 
kutshona  Umanyano  kuyiwe  kupangwa 
itafile  nezitulo  zezindlu  zetu,  leyo  ngozi 
inkulu,  U  Mr.  Wm.  Matiwane  utelele 
kwelika Sinuka, wati naye apo avela kona 
baninzi  abavalelwa  sebezirolile  nesheleni 
zokungena besazama iponti. Ute u Mr. Ross 
lonto  ayina  kwenziwa  kuba  ezi  share 
zishiyekileyo  zisemandleni  e  Board 
inokuzitengisa,  ingazitengisi  ngokutanda 
kwayo, ke igqibe ukuvula inyanga enye. U 
Mr.  Pikoli  utelele  kwelokuba  kuvulwe 
inyanga ezintatu. U Mr. Rwexu (chairman) 
ute  akufuneki  nokuba  ixoxwe  lento, 
iyigqibile  i  Bodi  ngoko  ke  uyayivala 
ingxoxo, makugqitelwe kwenye into. U Mr. 
Qaba ute eyona nto benisibizele yona yiyipi 
xa  i  chairman  iti  lento  yeye  Bodi, 
seyigqibile? Bekunani nakusiyeka si- gqibe 
ngolohlobo nigqibe ngalo? U Mr. Khatta ute 
lento  mna  (Chairman:  Hlala  pantsi  ukuba 
usateta,  lento  ndiyivalile).  Khatta:  Hayi 
mhlali  ngapambili  ndi-  kwakwelako,  lento 
yokumana  kuvulwa  kuvalwa  yimfeketo, 
makuvalwe kube kanye. Mr. Pikoli: Kaloku 
Bodi  senite  nenza  inceba,  yenzeni 
ngokuzeleyo kuba nokuvulwa kwendlu kuya 
kutsala  abantu.  Chairman  :  Ndimelwe 
kusuka  futi  kuba  ndiyi  “  Chairman,” 
akuncedi  nto  ukuteta  kwenu  lento 
seyigqityiwe.  Mr.  Ross:  Akuseko  bantu 
baninzi  kakulu  b.aya  kungena  kuba  naba 
bavulelwayo  seie  ngamangqandendana 
ambalwa. Mr. Sakuba: Ndifuna ukuqondisa 
intlanga-  niso  into  ibenye,  lento 
kungenakuvulwa  inyanga  ezintatu  kukuba 
leyontambo yezahlulo eziya kumana ukufika 
ngazi-  nye,  iya  kwenza  inkatazo  nxa 
kulungi-  swa  imali  ekupeleni  kwenyanga 
ezinta-  ndatu,  kanjako  iya  kupitizelisa 
abahluzi  bamapepa  emali  nxa  kulungiswa 
inzala.  Mr.  Sinuka:  Ndiza  kuteta 
okokugqibela  ngoku  (Chairman:  Ingxoxo 
ivaliwe.)  U Rev.  J.  Gawler ute uva ububi 
obukulu ngokonakala kwentlanganiso entle 
ka- ngaka, kodwa ke aba Pati maba??? kuba 
lonto  yenziwe  ngabo  kuba  kubonakala 
ukuba  nxa  basibizele  entlanganisweni 
balindele  ukuba  kuyo  yonke  into  abayi- 
tetayo  kungatetwa  simana  ukuti  Amen! 
Amen  !  Rev.  B.  Dlepu  :  Yiyekeni  lento 
niposisile nonke, nantsi into emasenze yona, 
masiyibulele i Bodi ngengxelo yayo elunge 
kunene,  sivuyele  ukuba  lide  lafika  ixesha 
lokuvulwa  ko  Manyano  Iwetu  esimelwe 
kuluxhasa. Mr. Pikoli: Ndilichasile elinene 
kuba  litota  selimi  emnyango.  Ivaliwe 
ingxoxo  kutiwe  makunyulwe  i  Auditors 
eziya kuhluza amapepa emali aya kwanekwa 
entlanganisweni  ye  Nyanga-Ntandatu. 
Intlanganiso  igqibe  kwelokuba  zinyulwe 
ngaba Pati (Board) ngokwabo.

IBHULU elingu  Lous  Andries  e  Salis- 
bury  kwelama  Shona  ligwetyelwe  uku- 
xonywa  ngokubulala  Ingesi  elingu 
Thomas  Reilly.  Ungumntu  wokuqala 
oyakuxonywa  kwelozwe  njengokuba  li- 
selulaulweni Iwabamhlope,


